
Юрій ЯСІНОВСЬКИЙ (Львів) 

МАТЕРІЯЛИ ДО БІОГРАФІЧНОГО СЛОВНИКА 
СПІВЦІВ І МУЗИК ДАВНЬОЇ УКРАЇНИ: 

ПЕРЕПИСУВАЧІ НОТОЛІНІЙНИХІРМОЛОЇВ 

Продовжуємо публікувати матеріяли до біографічного словника спів
ців і музик давньої України 1 . Увазі зацікавленого Читача пропонуємо 
імена церковних співців, регентів, священиків, дяків і вчителів, які пе
реписували нотолінійні Ірмолої. У 1129 рукописах нами віднайдено 
223 імени переписувачів: 20 імен опубліковано в окремому покажчи
ку каталогу рукописних Ірмолоїв ЛНБ 2 , 15 — в огляді Ірмолоїв ленін
градських збірок 3 ; 220 імен — в окремому покажчику нашого каталогу 
Ірмолоїв 4 , і ще три імени стали відомими з новознайдених Ірмолоїв 5 . 
Зроблено також спробу осмислення фігури переписувача з огляду на 
його професійне та соціяльне становище 6 . 

Уперше в практиці літургійних книг Східного обряду в нотоліній-
них Ірмолоях їхні переписувачі виносять своє ім'я на титульну сторін
ку, повідомляючи час і місце створення книги та своє ім'я. Нерідко ці 
відомості доповнено обставинами створення рукопису, уточнюється 
фаховий і соціяльний статус переписувача. Окрім традиційних дяка, 
диякона, ченця чи священика, серед переписувачів бачимо вчителів-
дидаскалів чи бакалаврів, художників і міських писарів, палітурників, 
студентів та учнів. їх об'єднувала практична діяльність на ниві літур
гійного співу. 

1 Перший випуск таких матеріялів був присвячений співцям і музикам Василіянсь-
кого чину за збіркою «Катафальк чернечий»; див.: Ю. Ясіновський. Матеріяли до біо
графічного словника співців та музик давньої України // КаХскрсоуіа: Науковий збірник 
з історії церковної монодії та гимнографії, ч. 2. Львів 2004, с. 272-274. 

2 Нотолінійні рукописи, с. 95. 
3 Ю. Ясиновский. Ленинградская коллекция, с. 102-103. 
4 Ю. Ясиновський. Українські та білоруські нотолінійні Ірмолої 16-18 століть. 

Львів 1996, с. 493-497. 
5 Ю. Ясіновський. Виправлення, уточнення і доповнення до Каталогу нотолінійних 

Ірмолоїв // КаХофШУІа, ч. 2. Львів 2004, с. 157-193. 
6 Ю. Ясиновский. Украинские ирмологии и их создатели // Книга в России до середи

ны XIX века. Ленинград 1985, с. 48-49; Ю. Ясиновський. Соціальна функція українсь
ких нотних Ірмолоїв // Рукописна та книжкова спадщина, вип. 2. Київ 1994, с. 63-72 
(тут опубліковано 112 імен переписувачів, які подали в рукописах відомості про свої 
фах та соціяльний статус). 



Уведення в науковий обіг імен співців-переписувачів нотолінійних 
Ірмолоїв значно розширює музичний біографічний словник, який ста
не частиною створюваного Національного біографічного словника. 

Словник укладено на підставі українських і білоруських пам'яток, і 
тому до нього включено й білоруські імена. Проте діяльність білорусь
ких співців не обмежувалася лише власне білоруськими землями, яскра
вим прикладом чого є творча діяльність білоруса Єлисея Ільковського, 
яка в основному протікала в Україні 7 . 

Біограми складаються з короткої біографічної довідки, джерельних 
покликів із більшими або меншими цитатами та основної бібліографії. 

Абрамович Семен (Семион), Жидачів, 1726 р. переписав Ірмолой 8 . 
Дж.: «Сїя книга глаголемая Ірмолой [...] списася многрт>шним гь рабом Семионом 

Абрамовичом Жидачовски[м...] Anno Dni 1726, 23 septembris* (переписувач, 
тит. арк.). — ЛНБ, НД 146. 

Літ.: И. Свенцицкий. Церковно- и русско-славянские рукописи, с. 34, № 83; Но-
топінійні рукописи, № 58; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмопої, 
№ 695. 

Андрій, попович раделицький, 1725 р. переписав Ірмолой у с. Раделичах. 
Дж.: «Bonus finis [...] Koniec. Anno Domini 1725. Koniec Hlasu Wosmomu [ . . . ] . J^drzey 

Popowicz Radelickij* (переписувач, арк. 219 зв., подібні записи є наприкінці ін
ших гласів). — ЛНБ, НД 135. 

Літ.: И. Свенцицкий. Церковно- и русско-славянские рукописи, с. 382, № 79; Но-
топінійні рукописи, № 55; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмопої, 
№ 562. 

Антонович Іван (Іоан), дидаскал бобрецький, пізніше пресвітер бори-
ницький; 1690 р. у містечку Бібрці та 1703 у Бориничах переписав 
два Ірмолої. 
Дж.: «Іоань Антоновичь на той чась дидаскаль бобрецкій. Року Божія 1690» (пе

реписувач, наприкінці задостойника «О тебі радується»), — Бавнбрук, Цер
ковний музей, США; «Оь Богом начинаемт, Ірмолой. [...] Списася року Божія 
1703-го Іоанном Антоновичом презвьітером Бориницкьім» (переписувач, тит. 
арк.). — ЛНБ, M B 38. 

Літ.: Я. Гординський. Рукописи монастиря св. Онуфрія, с. 43-45, № 38; Нотопінійні 
рукописи, с. 52, № 85; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмопої, № 490; 
Ю. Ясіновський. Виправлення, доповнення, № 1122. 

Аранесович Гавриїл, чернець, ієродиякон (1667), ієромонах (1669), пе
реписав нотний Ірмолой (1673). Білорус, родом із Полоцька, прий
няв постриг у Чернігівському Іллинському м-рі, там само на дияко
на його висвятив Чернігівський архиєпископ Лазар Баранович; на 

7 І. Мицько. Єлисей Ільковський / /Лавра (Львів 1999/4) 53-54. 
8 Тут і далі йдеться про нотолінійні Ірмолої. 



священика висвячений архиепископом Смоленським Філаретом у 
церкві Різдва Христового Сава-Сторожевського м-ря під Москвою. 
У тому ж м-рі, у церкві Сави Сторожевського, у серпні 1673 р. за
вершив свого нотолінійного Ірмолоя (називає його Стихиралник), 
скомпільованого з «книг Ірмолоєв як с києвскаго наптшу, также из 
беларускаго, почасти из Московіи», якого вклав до церкви Різдва 
Богородиці того ж м-ря в пам'ять своїх батьків (3 грудня 1677). 
Дж.: «Сия книга глаголемая Стихиралник [...] мене трудившагося бога ради прости 

ієромонаха Гавріила Аранесовича полочаници, а постриженика Черниговскаго 
во обізтели святого славнаго пророка ИлТ>и близ града єдино поприще на горах 
Болдинских там же и діяконство приемля от преосвященнаго архієпископа Ла
заря Барановича Чер[ніговского] и Нов [городского] Хр[истолюбивого] в л і т о 
от рождества Христова 1667 мца іюлия 8 дня на святого мученика Прокопвя і 
в попы поставлен божіим изволеніем на Москві; пры его царском пресвізтлом 
велічестве в дому рождества пречистыя богородици и чудотворца Савы Сторо-
жевскаго что на Сторожах во лт>то от рождества Христова 1669 мца декабря 6 
дня, а составил архиепископ Филарет Смоленский; а сей Стихиралник написал 
в лт>то от рождества Христова 1673 мца августа на Москві; в домъ чудотворца 
Савы Сторожевскаго [...]» (переписувач, на внутр. частині нижньої обкладин
ки); «Книга въдалъ вкладу по своихъ родителяхъ в дом рождества пресвятыя 
Богородицы и великаго чудотворца Савы Сторожевскаго монастыря Божест-
веннаго рода тоя ж обізтели черной попъ Гаврило черниговіщь по своих пре-
ставлшихся родителях в візчное пуменовение [!]177 [очевидно — 1677] году 
декабря в 3 день на преставление чудотворца Савы надписовав своею рукою» 
(переписувач, арк. 1-109). — ГИМ, Син. п. 172. 

Літ.: Ю. Ясіноускі. Беларускія Ірмалоі, с. 54; Ю. Ясиновський. Джерела вивчення, 
с. 17-18; Ю. Ясиновський. Нотний ірмолой Гаврила Аранесовича; Ю. Ясиновсь
кий. Українські та білоруські Ірмолої, № 191. 

Баделовський Данило (Даніил), 1737 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «[Сі]е поем на бденіях всенощныя въ праздникы Господскія Богородичны и 

святымъ имтлощым поліелеось. Начертася року Божія 1737 мца мая 9 дня, зт>ло 
и зт>ло окаянный Даншлъ Бад[е ?]ловскій» (переписувач, титульнай арк.). — 
НБУВ, Худ.-пром. муз. 764. 

Літ.: С. Щеглова. Описание рукописей, с. 10, № 29; Ю. Ясиновський. Українські та 
білоруські Ірмолої, № 736. 

Беднарський Григорій, 1774 р. переписав Ірмолой. 
«[. . . ] . Исписася рабом Божіим Григорієм Беднарским. Року Божія 1774 мца 
марта 9 дня» (мабуть, запис переписувача на тит. арк.). — Місце знаходження 
рукопису не відоме. 

Літ.: Н. Теодорович. Историко-статистическое, с. 451; Д. Абрамович. Несколько 
слов, с. 116, № 7; А. Рогов. Сведения, с. 202, № 365; Ю. Ясиновський. Українські 
та білоруські Ірмолої, № 962. 

Березовський Феодор, м. Остріг, 1725 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Сія книга глаголемая Ірмолой. Списася во граді; Острозі; през много грт>шнаго 

раба божого Феодора Березовскаго Року божаго 1725 мца октоврія дня 15» (пе
реписувач, тит. арк.). — НБУВ, ДА 103 Л. 



Літ.: А. Лебедев. Рукописи, с. 44-45, № 103; Ю. Ясиновський. Нотні рукописи, с. 151, 
№ 130; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 560. 

Білецький, переписав Ірмолой у кін. X V I I — на поч. X V I I I ст. 
Дж.: «Теп jest jarmoloj wlasny рапа Iwana Bieleckego, muy oyciec jego pisal» (арк. 28 зв.). — 

НБУВ, ДА 89 Л. 

Літ.: А. Лебедев. Рукописи, с. 38, № 89 (Муз. 509); Ю. Ясиновський. Нотні рукописи, 
с. 150, № 116; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмопої, № 350. 

Білинський Констянтин, отрок, маляр-ілюстратор, м. Канчуга, при цер
кві Покрови в останній чв. X V I I ст. і 1691 р. переписав два Ірмолої. 
Дж.: монограми і підписи переписувача як художника-ілюстратора: «К. Б.» (арк. 

98 зв., 325 зв.), «Константин Б.» (188 зв.), « [Константин Б і л і н с к и й отрокъ» 
(арк. 325 зв.). — НМЛ, 0 9. 

«Ірмолой с и р і ч ь Піснотвореніє [ . . . ] . Списа же ся в м і с т і Канчуз і при х р а м і 
Покровъ пресвятыя владичица нашея Богородица и присно д івь і Марія. 
Многр ішнь їм рабом божіим Константам Б ілинским. Року божія 1691 м~ца 
іюня дня 28. Коштом и накладом их милостей панов П: братства Канчузкаго» 
(переписувач, тит. арк.). — БРАН, Калужн. 15. 

Літ.: А. Петрушевич. Сводная летопись, вип. 1, с. 234-235; А. Багрий. В защиту, 
с. 14, № 38; Ю. Ясиновский. Ленинградская коллекция, с. 102-105; J. Jasinowskyj. 
Znaczenie eparchii przemyskiej, c. 406, 408, 417, 420, № 133, 188; Ю. Ясиновський. 
Українські та білоруські Ірмолої, № 216, 316. 

Біцький Фома, с. Голосків, при церкві Воскресіння 1743 р. переписав 
Ірмолой. 
Дж.: «Издан тщаніем же Фомою Б і ц к и м списася в веси Голоскові; храма Въскре-

сенія Христова року от созданы мира 7251, от рождества Христова 1743 мца 
септеврія дня 13» (переписувач, тит. арк.). — НБУВ, І, 5447. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Нотні рукописи, с. 147, № 4 2 ; Ю. Ясиновський. Українські 
та білоруські Ірмолої, № 768. 

Бобрецький-Прончанський Гавриїл, м. Перемишляни, при церкві 
Миколая 1738 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Ірмолой [...] трудолюбієм исписася м н о г р і ш н и м рабом божіим Гаврїилом 

Бобрецким при х р а м і святителя Христова Николая у град і Перемишлянах Рок 
Божія 1738 мца іюнія» (переписувач, тит. арк.); «Благодару тя Господи боже 
мой яко дал еси сей Ярмолой [ . . . ] . Гавриил Прончанскій» (переписувач, напри
кінці кодексу, арк. 231 зв.). — ЛНБ, ОН 519. 

Літ.: Нотолінійні рукописи, с. 67-68, № 121; Ю. Ясиновський. Українські та біло
руські Ірмолої, № 739. 

Бориславський Яків, м. Перемишль, при катедрі Івана Хрестителя 
1747 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Сія книга глаголем[ая] Ирмолой. [ . . . ] . Виписана есть въ г р а д і Перемышлю 

при катедрі святаго Крестителя Господня Іоанна с помощию Божіей. Начер-
тася рабомъ Божіємт, Яковомъ Бориславским року Божія 1747-го мца априля 
дня 11» (переписувач, тит. арк.). — Варшава, B N , Акс. 2447. 



Літ.: J. Jasinowskyj. Znaczenie eparchii przemyskiej, с. 412, № 2; Ю. Ясиновський. Ук
раїнські та білоруські Ірмолої, № 784. 

Бочковський Тимофій (Тимофей), с. Шрубків Межибозького ключа, 
1741 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Сий Ярмолой раба божія Тимофея Бочковского. Списася во веси Шрубков і 

у Ключу Межибозком 1741 [року]» (переписувач, арк. 62, в заставці; повтор, на 
арк. 192). — НБУВ, ДА 104 Л. 

Літ.: А. Петрушевич. Сводная летопись, вип. 2, с. 207; А. Лебедев. Рукописи, с. 45, 
№ 104; Ю. Ясиновський. Нотні рукописи, с. 151, № 131; Ю. Ясиновський. Ук
раїнські та білоруські Ірмолої, № 755. 

Брезина Гавриїл Іванович (?), 1656 р. переписав Ірмолой. 
«Року 1656 Гавріил Іванович Брезына рукою [власною]» (наприкінці рукопису, 
мабуть, переписувач). — Місце знаходження рукопису невідоме. 

Літ.: Каталог выставки XIVАрхеологического съезда в Чернигове, с. 9, № 62; Ю. Яси
новський. Українські та білоруські Ірмолої, № 107. 

Бронницький Симеон, переписувач і маляр-ілюстратор, м. Богородчани, 
при церкві Успення, 1726 і в 2 чв. X V I I I ст. переписав два Ірмолої. 
Дж.: «Ірмологіонт, с и р і ч ь катавасія, [ . . . в Б]огородчанах [в церкві] Успеніи Пре

святой Богородици. Стараніем же и коштом Феодора Прегон'ского сьоружен-
на многогрішньїм Симеоном Бронницким 1726 [року] 7 іюля; 1726. Вгоппіскі» 
(переписувач, тит. арк.). — ЛІМ, Рук 86. 

«Семион Бронньщкій» (підпис маляра-ілюстратора в мініятюрі, арк. 18 зв.). — 
НМЛ, F 301. 

Літ.: И. Свенцицкий. Опись музея, с. 28, № 86; Ю. Ясиновський. Українські та біло
руські Ірмолої, № 617, 697. 

Бубліцький Ілля, священик, м. Комарне, при церкві Петра і Павла 
1700 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Ірмолой [ . . . ] . Сооружися при х р а м і святых великих апостол Петра и Пав

ла во град і К о м а р н і [...]» (переписувач, тит. арк.); «Рег me scriptus est AElias 
Bublicki: x Komary[nski] Anno Domini 1700 [далі обрізано]» (переписувач, 
арк. 347-348 — наприкінці рукопису). — ЛІМ, Рук 82. 

Літ.: И. Свенцицкий. Опись музея, с. 27, № 82; J. Jasinowskyj. Znaczenie eparchii przemy
skiej, c. 419, № 172; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 335. 

Будзанович Стефан, піддячий у школі при церкві Різдва Богородиці, 
с. Соломна, 1725 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Ірмологион с и р і ч Піснослов . Списася рабом божіим Стефаном Будзанови-

чом во веси Соломной при ш к о л і зостаючи за поддячого при бакаляру на имя 
Даміяну Гнатушкіевичу прі х р а м і Рождества Пресвятой Богородици за преве-
лебнаго презвитера Соломскаго Року божого 1725 мца [...] дня 13» (перепису
вач, тит. арк.). — НБУВ, І, 2731. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Нотні рукописи, с. 145, № 6; Ю. Ясиновський. Українські та 
білоруські Ірмолої, № 561. 

Варнава, послушник, Манявський скит, 1684 р. переписав Ірмолой. 



Дж.: «Сия книга Ірмолой н а п і л у болгарскаго [ . . . ] . Року божого 1684 мца апри-
ля дня 2 совершися. Варнава, послушник свято скитский» (переписувач, тит. 
арк.). — Бухарест, CBS, ms slav. 10845. 

Літ.: Е. Тончева. Манатирът голям скит, Ю. Ясиновський. Українські та білорусь
кі Ірмолої, № 252. 

Василієв Максим, житель Ворожби Сумської, 1736 р. переписав Ірмо
лой і 1740 р. вклав його до Миколаївської церкви в Сумах, де був 
дяком. 
Дж.: «Написань Максімомт, Василієвьімт, жителемъ Ворожбы Сумской 1736 года» 

(переписувач, тит. арк.); «1740-го мая 25 Сию книгу рекомую Ірмолой [...] до 
церквы святителя Христова Николая чудотворца бивший при сий же церкви 
дяком Максимъ Василієвт>». — ХНБ, 819158. 

Літ.: П. Жолтовський. Українська рукописна книга, с. 1, іл. 1; Ю. Ясиновський. Ук
раїнські та білоруські Ірмолої, № 734. 

Василій, с. Монастирець, при церкві Богородиці 1711 p. переписав Ір
молой. 
Дж.: «Єрмолой [ . . . ] . Списана бысть в сел і М а н а с т и р ц і при х р а м і святая 

Богородиці тщаніем Василія Року Божого 1711 мца [...]» (переписувач, тит. 
арк.). — ЛНБ, Петр. 323. 

Літ.: Нотолінійні рукописи, с. 74, № 137; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські 
Ірмолої, № 503. 

Василій, Києво-Видубицький м-р (?), в останній чверті X V I I I ст. пере
писав два Ірмолої. 
Дж.: «Предословіе [...] трудшася [...] азъ м н о г р і ш н і й Василь [...]» (переписувач, 

арк. З зв.); «Предисловіе [... трудився] Василь» (переписувач, арк. 1). — НБУВ, 
І, 5575; І, 5576. 

Літ.: В. Перетц. Отчет об экскурсии в Киев, с. 183, № 4; Ю. Ясиновський. Нотні ру
кописи, с. 147, № 51; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 968. 

Власій (?), наприкінці X V I I або на початку X V I I I ст. переписав Ірмолой 
на Закарпатті. 
Дж.: м. Еґер (Угорщина), Б-ка Архиепископа, Т X I V , 14, 4044-1. 

Літ.: Э. Балецкий Эгерский рукописный ирмологий; В. Pallagi, Е. Zbisko. Az Egri 
Foegyhazmeguei, c. 609, № 2; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, 
№ 397. 

Волошинович Олексій (Алексій), дидаскал у школі при церкві Георгія 
на передмісті Дрогобича «При жупах», 1742 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Сей Ирмолой писал много г р і ш н і й раб Бжій Алексей Волошинович Року 

Божія 1742 на той час дидаскалом церкви святого велико мученика Христова 
Георгія на предградіи Дрогобицком При жупах» (переписувач, арк. 152 зв.). — 
НМЛ, F 566. 

Приблизно тоді ж він як «baccalares scholae sub titulo sancti Georgii trans 
civitatem, ritus graeci* разом із дружиною продав поле Іванові Панькевичу, це
ховому шевцеві та бакалярові школи при церкві св. Хреста. 



Літ.: J. Jasinowskyj. Znaczenie eparchii przemyskiej, с. 415, № 93; Ю. Ясиновський. 
Українські та білоруські Ірмолої, № 762; Я. Ісаевич. Дрогобич у X V I I - X V I I I ст., 
с. 201. 

Волошинський Андрій, бакалавр, с. Липиця Горішня, 1783 р. перепи
сав Ірмолой; згодом, мабуть, був священиком у с. Домаморичах. 
Дж.: «Jarmoloj wypisal Andreas Woloszynski bakalawr wsi Lipicy Gornej w roku Panskim 

1783 Anno reka moia wlasno» (переписувач, арк. 1-9). — ЛНБ, НД 129. Мабуть, 
він же зробив запис на Ірмолої Q 142: «Сій Ярмолой єсть церкви Успенія Бого-
матере села Домаморичь, подписана свящ. (?) А. Волошынским» (арк. 246). 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 988, 149. 

Воропкович Стефан, з Драглева, у м. Ярославі, при церкві Богоявлен
ия, у 2-й чверті X V I I I ст. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Сия книга глаголемая Ирмолой [ . . . ] . Списася во град і Ярославли при х р а м і 

Богоявления Господа Бога нашего Ісуса Христа. Списа ею раб божій Стефан 
Воропкович 9 з Драглева» (тит. арк.). — Варшава, B N , Akc. 2605/а. 

Літ.: J. Jasinowskyj. Znaczenie eparchii przemyskiej, с. 412, № 18; Ю. Ясиновський. Ук
раїнські та білоруські Ірмолої, № 687. 

Гадинчак Михаїл, бакалавр покляцький, 1720 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Ізволеніем [...] создах сію книгу глаголемую Ірмолой азъ смиренный Михаилъ 

Гадинчакъ бакалярь Покляцкий Року божого 1720» (переписувач, арк. 172 зв.). — 
НМЛ, Q 161. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 526. 

Ганашевич Іван (Іоан), с. Поздяч, при церкві Василія Великого 1732 р. 
переписав Ірмолой. 
Дж.: «Совершися сія книга глаголемая Ірм[олой] раб божій 1оанъ Ганашевич в веси 

Поздячой при х р а м і святаго Васілія Велика[го ...] Року Бжія 1732 мца іюня дня 
20» (переписувач, прикінцевий арк.). — НМЛ, Q 109. 

Літ.: J. Jasinowskyj. Znaczenie eparchii przemyskiej, c. 416, № 102; Ю. Ясиновський. 
Українські та білоруські Ірмолої, № 718. 

Герман, ієромонахХрестовоздвиженського м-ря в Полтаві, у сер. X V I I I ст. 
спільно з ієродияконом Спиридоном переписав Ірмолой. 
Дж.: «[ . . . Ірмолой переписаний] ієромонахом Германом и іеродіяконом Спиридо

ном монастира Полтавского» (переписувач, арк. 2-13). — НБУВ, І, 3860. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Нотні рукописи, с. 146, № 20; Ю. Ясиновський. Українські 
та білоруські Ірмолої, № 800. 

Глитневич Василій, с. Джурів (?), 1760 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Во славу [ . . . ] . Списася сія книга Ірмологіон с и р і ч Піснослов велебному отцу 

Іякову Никоровичу пресвитеру Іл інецкому Р. Б. 1760-го»; «Спісася сей Ірмоло
гіон бренною рукою многогр ішнаго раба божія Василія Глітневича» (перепи
сувач, тит. арк. і зворот). — НМЛ, F 399. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 919. 

9 У нашому Каталозі 1996 р. помилково надруковано Воропкевич. 



Глобчастий Стефан, помічник учителя «вокального класу» Харківського 
колегіюму (1800), у 1802-1812 рр. переписав Ірмолой у двох томах. 
Дж.: ХНБ, 819515 і 819515. 

Літ.: Й. М. Миклавшевський. Музична і театральна культура Харкова, с. 21, 97. 
Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 1070. 

Глухий Василій, м. Київ, при Десятинній церкві Різдва Богородиці, 
1718 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Ірмологіон или піснословник. [ . . . ] . Написася сей Ірмологіон в богоспасае

мом град і К і є в і при х р а м і Рождества Пресвятыя Богородицы Десятинныя не
достойным рабом божіим Василіем Глухим. Совершися в л і т о [...] от рождест
ва Христова 1718 августа 7 дня» (переписувач, тит. арк.). — НБУВ, I , 5565. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Нотні рукописи, с. 147, № 49; Ю. Ясиновський. Українські 
та білоруські Ірмолої, № 516. 

Глядкевич Яким (Іоаким), міщанчук турійський, міський писар у Ми-
ляновичах, де при церкві Покрови 1687 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Ирмолой си есть сп івальник [ . . . ] . Списася многогрішньїм Іоакимом Гляд-

кевичом мещанчуком Туриским писаром м і с к и м Миляновским при х р а м і По
кров Пресвятая богородица в року 1687 мца [...]» (переписувач, тит. арк.). — 
РНБ, Кап. Q 15. 

Літ.: Ю. Ясиновский. Ленинградкая коллекция, с. 102-104; Н. В. Рамазанова. Руко
писные книги, с. 54-56, № 32; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, 
№ 255. 

Головня Гавриїл, (1706, Глухів — 22.ХІІ.1786, Санкт-Петербург) цер
ковний співець, «генерал-бас» Придворної капели в Петербурзі (з 
1738 р.), редактор і переписувач нотних Ірмолоїв і партесних кон
цертів (1758), укладач музично-теоретичних посібників (1767¬
1771 — РИИИ, ф. 2, оп. 1, № 837). Приїжджав до Києва для набо
ру малолітніх співачків для Придворної капели, серед яких був, 
ймовірно, Григорій Сковорода (1742). Деякий час працював у Глу-
хові (бл. 1743-1747), де зайняв посаду свого тестя, свящ. Мойсея Бу-
гаєвського; згодом знову в Петербурзі, де 1752 р. і 1762 р. переписав 
два Ірмолої. Підготував до друку перший у Росії нотний збірник і 
підручник церковного співу «Предувіздомленіє о Ірмологіи», який, 
проте, не був надрукований. 1758 та 1767-1771 рр. уклав «Нотного 
пішия азбука и партесного пішия начатки» (зберігається в РГАДА). 
Дж.: «Во имя [...] . В л і т о от Рождества Христова 1752 года. Написася в царствен

ном г р а д і Санкт-Петербурхи придворным певчим Гаврилом Головнею» (пере
писувач, тит. арк.). — НБУВ, ДА П. 351; 

«Во славу [ . . . ] . Списася в царствующем г р а д і Санктп ітербург і 1762 год. Спи
сал придворній п і в ч и й Гаврила Головня мца марта во вторій день» (перепису
вач, тит. арк.). — РНБ, ОЛДП, F 511. 

Історія підготовки до друку Азбуки опрацьована Д. Разумовським: (РГБ, ф. 380, 
4/1); копыя Азбуки (там само, 21/2). 



Літ.: П. Безсонов. Судьбы нотных певческих книг, с. 42; Н. Петров. Описание ру
кописей, вип. 2, с. 360, № 315; И. Вознесенский. Церковное пение, вип. 3; Н. Ни
кольский. Рукописная книжность, с. 120; К. Харлампович. Малороссийское 
влияние, с. 829-831; П. Козицький. Спів і музика, с. 78; Ю. Ясиновський. Нотні 
рукописи, с. 149, № 91; И. Гарднер. Богослужебное пение, т. 2, с. 176-177; І. Чуді-
нова. Клирошани-українці, с. 58; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ір
молої, № 894, 938; О. Цалай-Якименко. Київська школа музики, с. 410-413. 

Гомилович Димитрій, м. Бешенковичі, 1714 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Сія книга глаголемая Ірмолой написан бысть в м і с т і Бешенковичах тоиж 

року 1714 мца августа дня 3. Писал Димитрій Гомиловичь» (переписувач, тит. 
арк.).— РНБ, Кап. Q.10. 

Літ.: Ю. Ясиновский. Ленинградская коллекция, с. 102; Н. В. Рамазанова. Рукописные 
книги, с. 45-47, № 27; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 510. 

Горлецький І., священик, 1773 p. переписав Ірмолой. 
Дж.: «X[adz] I . Gorlecki P. С. Chott (?) 1773» (переписувач, арк. 91 зв.). — Остріг, Іс-

торико-культ. заповідник, КН 14515. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 959. 

Горняткевич Іван (Іоан), дяк, Старе Місто, 1772 р. переписав Ірмолой; 
1773 р. залишив запис на іншому Ірмолої, мабуть, у Старому Самборі. 
Дж.: «Конець Собором осмому гласу [ . . . ] . Іоан Горняткевіч на той час будучи дяком 

в Старом м і с т і . Року Божія 1772 мца декеврія 10» (переписувач, арк. 245 зв.). — 
ЛНБ, НД 114; 

«Бил ту Іоан Горняткевізч за дяка року 1773 мца априля дня 13». — НМЛ, F 658, 
арк. 263. 

Літ.: J. Jasinowskyj. Znaczenie eparchii przemyskiej, с. 416, 418, № 97, 149; Ю. Ясинов
ський. Українські та білоруські Ірмолої, № 958. 

Горошинський Іван (Іоан), дяк, с. Підставки, 1715 p. переписав Ірмолой. 
Літ.: В. Перетц. Отчет об экскурсии семинария русской филологии в Полтаву и 

Екатеринослав, с. 43-44, № 2; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, 
№ 513. — Сьогодні місце знаходження рукопису не відоме. 

Горошкевич Петро, с. Пальчинці, при церкві Преображення у 1784¬
1785 pp. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Ірмолой списася рабом Божіим Петром Горошкевічем в веси Пальчинцях 

при х р а м і Преображены Господня з печатованаго Ірмолоя Почаевскаго [...] 
1785 іюня 27» (переписувач, тит. арк.). — НМЛ, F 390. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 992. 

Грабовецький Феодор, ієрей, пресвітер лешнівський, м-ко Лешнів, 
1670 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Ірмолой, содержащи в себ і вся церковная п і н і я [ . . . ] . Списася во г р а д і 

Лешнев і мною священнім ієреємт, Феодором Грабовецкім презв ітером Леш-
невой свято Успенскій. Рукою власною року божія 1670 мца апріля дня 17» (пе
реписувач, тит. арк.). — ЛІМ, Рук. 81. 

Літ.: И. Свенцицкий. Опись музея, с. 26-27, № 81; Ю. Ясиновський. Українські та 
білоруські Ірмолої, № 171. 



Григорій, дидаскал, «державець» миклашівський, с. Миклашів, 1688 р. 
переписав Ірмолой. 
Дж.: «[Си]я книга глаголемая Ярмолой списася року Божія 1688 мца октоврїя дня 10 

рабом божїим Грїгорїємт, дидаскалом державцем Миклашовъским вел[ебному] 
отцу Василію презвитеру Гряденскому, за которий Ярмолой далъ був отець Ва
силий священикъ Гряденский золотихъ 15 дидаскалови Миклашовскому [...]» 
(переписувач, тит. арк. та іншою рукою на арк. 7-21). — БРАН, Основи. 4.7.12. 

Літ.: Ю. Ясиновский. Ленинградская коллекция, с. 102; Ю. Ясиновський. Українські 
та білоруські Ірмолої, № 256. 

Григорій, м. Прилуки, у школі при церкві Різдва Богородиці переписав 
Ірмолой у 1713 р. 

«Ирмолой сооружися и совершися во имя отца и сына и святаго духа аминь; 
стараніем и коштом отчасти писанья его Андрея Петровича Чудовскаго, дья
ка соборного Прилутскаго, а за отца Іоанна Магеровскаго протопопа Прилутс-
каго списася Року 1713 м і с я ц а януарія 28-го числа подписана» (переписувач, 
тит. арк.); «Писася Ирмолой сей Григорієм в г р а д і П р и л у ц і в ш к о л і при храму 
Рождества пресвятой Богородицы Прилуцкой. А хто бы могл его зворовати, да 
будет проклят анафема року 1713 м і с я ц а януарія 28 день подпісано его» (пере
писувач). — Сьогодні місце знаходження рукопису не відоме. 

Літ.: В. Трипольский. Полтавское древлехранилище, с. 39-40, № 143; Ю. Ясиновсь
кий. Українські та білоруські Ірмолої, № 508. 

Григорій, ієрей, 1759 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Сій Ирмолой писаны 1759 иереем Григорием [...]» (переписувач, арк. 217¬

220). — РНБ, ОЛДП, F 510. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 917. 

Гучинський Гавриїл, дидаскал, переписувач і маляр-ілюстратор, с. Олі
їв, при церкві Миколая 1766-1768 pp. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Сій Ірмолой списася при х р а м і святителя Николая веси О л і е в а рабом бо

жим Гавріилом Гучиньским дидаскалом на той час будучи веси вищ описанной 
[ро]ку божїя 1766 [...]» (переписувач, тит. арк.); «Року 1767» з монограмою G H 
(переписувач-маляр, арк. 1 зв. — знизу на вихідній мініятюрі); післямова пере
писувача з датою 4 листопада 1768 р. (арк. 178). — ГИМ, Син. п. 18. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 948. 

Демцун Андрій, дяк, с. Курівці, 1745 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Конець и богу слава. W Kurowcach anno 1745 [...]» (переписувач, арк. 110 — 

наприкінці 8 гласу); «Сию книгу рекомую Ірмолой потрудихся списати много
г р і ш н и й рабъ божій Андрей Демцун дяк на той часъ будучий у Ки(!)ровцах 
[...]» (арк. 131-133 зв.). — ЦДІАЛ, ф. Греко-катол. консисторії (ф. 201), оп. 4 в, 
№ 7 1 . 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 779. 

Демянович Андрій, 1767 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Андрей Демянович, 1767, дня 11 юнія» (переписувач, арк. 48 зв.). — Варшава, 

B N , Акс. 2538. 



Літ.: [Б. І. Балик]. Рукописи Перемиської греко-католицької капітули, с. 204, № 230; 
}. Іавіпошвкуі. 2пасгепіе ерагсЬіі рггетувкіе; , с. 412, № 6; Ю. Ясиновський. Ук
раїнські та білоруські Ірмолої, № 947. 

Демянович Іван (Іоан), дяк, Константинів, 1659 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Ірмологіон с и р і ч Осмогласник списася през мене многогр ішнаго Іоанна Де-

мяновича. Бивши на тот час діаком в Константан і граде. Л і т а божіяго на Рож-
денія 1659 мца мая дня 15. Сіє начало переписано внов року 1780 ден 15» (тит. 
арк.). — НБУВ, КПл ЗО П. 

Літ.: Н. Петров. Описание рукописных собраний, вип. 2, с. 16, № ЗО; Ю. Ясиновсь
кий. Нотні рукописи, с. 152, № 158; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські 
Ірмолої, № 110. 

Димицький Василій, попович, Верхнє Синевидне, 1724 р. переписав 
Ірмолой, пізніше священик у тому ж містечку. 
Дж.: «Коки Panskiego 1724 Біе» (переписувач, арк. 34); «Вагуїу Б у т у с к ц ророшісг 

8упіеші[<іг^о] Wyrzniego» (переписувач кіновар'ю, арк. 301 — наприкінці ру
копису); у пізніших записах згадується як священик того ж містечка. — НМЛ, 
<3 153. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 559. 

Добриловський Михаїл, Києво-Печерська лавра, у 1718-1720 рр. пере
писав Ірмолой. 
Дж.: «Ирмологіон [...] тщаніем многогрішнаго и недостойнаго раба божія Михай

ла Добриловскаго. Рука бренная исписа в л і т о от созданы мира 7228 от вопло
щены же бога слова 1720 мцся марта дня 1» (переписувач, тит. арк.); на арк. 1 зв. 
вихідна мініятюра з датою: 1718 р. — ГИМ, Син. п. 1080. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 521. 

Доброчевський Симеон, м. Крилів, при церкві Преображення, у 60¬
70 рр. X V I I ст. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Ірмолой си ричь Осмогласнык [ . . . ] ; списася в богоспасаемом град і К р и л о в і 

мною рабом бож[им] Симеоном Доброчевским при х р а м і Преображ[енія] гос
пода бога нашего Ісуса Христа» (переписувач, тит. арк.). — НМЛ, Б 618/1. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 131. 

Добрусінський Стефан, с. Соколівка, 1675 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Ірмолой с и р і ч Омогласник [ . . . ] . Списася многогрішньїм рабом божіим 

Стефаном Добрусінским в Соколовц і Року Божого 1675 мца генваря дня 23» 
(переписувач, тит. арк.). — НБУВ, ДА, Поч. 27Б. 

Літ.: В. Березин. Описание рукописей, с. 47-48, № 27; Ю. Ясиновський. Нотні ру
кописи, с. 152, № 153; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 194. 

Добрянський Андрій, дяк, передмістя Судової Вишні, при церкві Пре
ображення 1748 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «В року божому тисяща с імсот 48 мца декеврія дня девятаго сей Ярмолой пи

сал Андрей Добрянскій на предградію Вишенском Преображены господня при 
Григор ій Стопчіньскім, дяком будучий на той час» (переписувач, тит. арк.). — 
ОНБ, ф. І, № 95. 



Літ.: J. Jasinowskyj. Znaczenie eparchii przemyskiej, с. 420, № 184; Ю. Ясиновський. 
Українські та білоруські Ірмолої, № 786. 

Древянський Пилип, містечко Ставище Білоцерківського староства, 
при церкві Успенія Богородиці 1733 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Во славу [ . . . ] . Списася в м істечку Ставыщах пры х р а м і Успенія пресвя

тая Богородици [ . . . ] . Сооружися сія книга в року 1733 года мцся мая 14 (?) 
[П]илипомъ Древянскимъ» (переписувач, тит. арк.). — НБУВ, І, 5512. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Нотні рукописи, с. 147, № 46; Ю. Ясиновський. Українські 
та білоруські Ірмолої, № 721. 

Дубовський Павло (Павел), ієрей і казнодія (проповідник) Спасівсько
го м-ря в Кобрині, 1682 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Сію книгу глаголемую Ірмолой списал і надал коштом і трудолюбіем своїм мно

гогрішний і недостойний ієрей Павел Дубовский, казнодія монастира Кобринс-
кого святого Спаса [ . . . ] . Л і т а божия 1682 мца марта 1 дня — Павел Дубовский» 
(переписувач, арк. 1-30). — Вінніпег, коледж Сент-Ендрю, зб. Огіенка, 4. 

Літ.: I . Gerus-Tarnawecky. East Slavic Cyrillica, с. 40-41, № 16; Ю. Ясиновський. Ук
раїнські та білоруські Ірмолої, № 251. 

Ємельянович Леон, 1746 р. переписав Ірмолой. 
Дж.:«[...] dokonczy seyjermoloj Roku 1746 mie[siaca] Apryla 14 dniaLeonEmeljanowicz 

mp» (переписувач наприкінці основного розділу, арк. 172). — РНБ, Кап. F.12. 

Літ.: Ю. Ясиновский. Ленинградская коллекция, с. 103; Ясіноускі. Беларускія Ірма-
лоі, с. 51; Н. В. Рамазанова. Рукописные книги, с. 29-31, № 12; Ю. Ясиновський. 
Українські та білоруські Ірмолої, № 781. 

Єфремович Іван (Іоан), с. Корманичі, 1702 р. при церкві Богородиці 
переписав Ірмолой. 
Дж.: «Аппо Domini 1702: Ірмолой еже єсть Осмогласник [ . . . ] . Списася рабом 

божіим Іоанном Єфремовичом при х р а м і святой пречистой в веси в Корма-
ничохъ року божого 1702-го мца мая дня 9» (переписувач, тит. арк.). — НМЛ, 
F 2 7 1 . 

Літ.: J. Jasinowskyj. Znaczenie eparchii przemyskiej, с. 415, № 87; Ю. Ясиновський. 
Українські та білоруські Ірмолої, № 489. 

Жарков Євфимій, Києво-Печерська лавра, у 1865-1873 pp. переписав 
Ірмолой. — Сьогодні місце знаходження рукопису не відоме. 

Літ.: Иадор (Илларион Ткаченко). История Киево-Печерского напева; Ю. Ясінов
ський. Виправлення, доповнення, № 1126. 

Жу(и?)дачівський Яків (Іаков), зі с. Семигинова, у с. Ізсках, при церкві 
Миколая 1750 р. переписав Ірмолой. 

«Ірмо[ло]гіон с и р і ч Піснослов [ . . . ] . Списася младенцем Іаковом Жудачовс-
ким из веси Семигинова; писана есть у веси Изсках у отца Максима Маруци-
нича при х р а м і святаго Николая Мирликійскаго чудотворца, року 1750» (тит. 
арк.). — Сьогодні місце знаходження рукопису не відоме. 

Літ.: Ю. Яворский. Исторические, с. 215; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські 
Ірмолої, № 794. 



Загоровський Йосиф (Іосиф), ієромонах, 1769 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Во славу [...] написан ієромонахом Іосифом Загоровским окончил 1769 года 

14 августа» (переписувач, тит. арк.). — Вільнюс, БАН, F-22-71. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 953. 

Завадський Петро, ієрей, с. Тетевчиці, 1723 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Ієрей Завадскій презвитер Тетевтицкій» (переписувач, арк. 207); «Конець ос-

мому гласу ієрей Петръ Завадский. Списал року божого 1723 мца іюнія 29 дня» 
(переписувач, арк. 231 зв. — наприкінці 8 гласу). — НМЛ, Q 276. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 555. 

Залавський Іван (Іоан), дяк вишгородський, 1674 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: Белград, Б-ка Сербської A H , ms 64. 

Літ.: Л. СтояновиЬ. Каталог рукописи, с. 40; D. Petrovid A Liturgical Anthology; 
Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 193. 

Залеський Григорій, переписувач і маляр-ілюстратор, м. Золочів, 
1695 р. переписав та оздобив Ірмолой. 
Дж.: «Григорій Залієскій» (арк. 472 зв., підпис у післямові), «1695 [рік]» (арк. 473), 

підпис у післямові «Ко читателю», арк. 472 зв., 473»; підписи Григорія Залесько-
го як художника в мініятюрах — ЛНБ, M B 417. 

Літ.: А. Петрушевич. Сводная летопись, вип. 1, с. 248; Я. Гординський. Рукописи, 
т. З, вип. 1-2, с. 56-58, № 46; Я. Гординський. Рукописний Ірмологіон; М. Голу
бець. Малярі-василіяни, с. 460; П. Жолтовський. Словник-довідник, с. 204; Но-
толінійні рукописи, с. 53-54, № 88; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські 
Ірмолої, № 317. 

Заплатинський Матфей, переписувач і маляр-ілюстратор, Дорогини-
чі (?), у 1651-1653 pp. переписав та оздобив Ірмолой. 
Дж.: «Ирмолой со богом починается [ . . . ] . Изобразися в Доро[гини]чох (?) Рок бо-

ж[ого] 16[53] мца марта 4 дня» (переписувач і маляр-ілюстратор, тит. арк.); 
у мініятюрах записи імени маляра-ілюстратора Матфея Заплатинського 
(арк. 347). — ЛНБ, БА 275. 

Літ.: Нотолінійні рукописи, 65, № 117; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські 
Ірмолої, № 105. 

Зари[цький?] Михаїл, 1750 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Во имя Отця [ . . . ] . списал Михаил Зари[цький?], далі обірвано] за старанієм 

Іоана Киселевского року божія 1750 мца марта [...]» (запис замовника Івана 
Киселевського, арк. 8-44). — НБУВ, І, 2834. 

Літ.: Е. Сецинский. Музей, с. 72, № 61; Ю. Ясиновський. Нотні рукописи, с. 145, 
№ 13; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 790. 

Захарій, піп бруслинівський, 1631 р. переписав Ірмолой; пізніше пе
реписав ще декілька рукописів: Євангеліє тетр 1635 р. як священик 
Михайлівської церкви у с. Бруслинові; ймовірно, що той самий піп 
Захарій переписав також Апостола 1643 p., котрий зберігається на 
Афоні (Хіландар, 106); 1650 р. в Адріянополі переписав Псалти
ря з доповненнями для ієромонаха Давида, який викупив його з 



татарського полону (Афон, Велика Лавра, Х-29). Ймовірно, він же 
оздобив 1634 р. Євангеліє з Нового Каменя на Волині, переписане 
Георгієм Дашкевичем, у якому в ініціяльній літері закомпонована 
приписка: «помяни господи многогрішного Захарія» (Я. Запаско. 
Ошатність української рукописної книги. Львів 1998, с. 102; його 
ж. Пам'ятки книжкового мистецтва: Українська рукописна книга. 
Львів 1995, с. 93). 
Дж.: «Року 1631 первого июниє. Многогрешны Захарий попъ Брусленовъскш ру

кою гр ішною» (переписувач, арк. 267 — у мініятюрі); монограма переписува
ча «З.П.П.Б.»: Захарій П [прізвище] піп брусленовський (арк. 304). — Варшава, 
ВЫ, Акс. 2932. 

«Сия книга, рекомая Євангеліє-тетрт>, списася многогрт>шнымъ рабомъ божиемъ 
Захаріємт>, попом Захаріємт>, попом брусленовски[мт>] року божого тисяча шесть
сот тридцать пятого. Брусленон (віс!)» (переписувач і маляр-ілюстратор, у рамці, 
що оточує зображення ев. Марка), «Списася многогрт>шнымъ рабомъ божиемъ 
Захариемъ попомъ брусленовскимъ святомихайловскимъ в м і с т і Брусленові, 
за кроля четвертого польского Владислава и за пана Максимияна [!] Сіравского» 
(переписувач, посторінковий запис); 1689 р. книга книга була передана в Де-
рманський м-р, пізніше рукопис зберігався у Волинському єпархіяльному древ-
лехранилищі в Житомирі , див.: В. Перетц. Отчет об экскурсии семинария рус
ской филологии в Житомир, с. 62-63; М. Боянівська. Переписувачі книжок, с. 14. 

Літ.: [Б. І. Балик]. Рукописи Перемиської греко-католицької капітули, с. 240, № 620; 
}. Іавіпошвкуі. 2пасгепіе ерагсЬіі рггетувкіе}, с. 413, № 49; Ю. Ясиновський. Ук
раїнські та білоруські Ірмолої, № 45; Славянские рукописи Афонских обителей, 
с. 41, № 48, с. 249, № 645; Щкор'иу сегкіемпойо-міаткіе ы Роксе, с. 199, № 411. 

Заячинський Ілля (Ілия), Лукіянов син, піддячий, у с. Переводі при 
церкві Різдва Богородиці 1755 р. та в с. Васьківцях при церкві Успе-
нія 1760 р. переписав два Ірмолої. 
Дж.: «Ірмоліон(!) сь іріч Осмогласникъ [ . . . ] . СписасяМалороссыйскаго Н і ж и н с к а г о 

полку вотчины бунчукового знатн ійшого товариша его милости пана Іякова 
Жураковского; в сел і Переводі при х р а м і рождества пресвятыя владичицы 
нашея богородыци и прысно д івь і Марыи. Октября 14 1755 года. Выпысал сыю 
книгу глаголемую Ірмолой трудолюбыем многогрішньїй раб Божый їльгя Лу-
киянов Заячинскый на тот час в сел і Переводі поддячим будучый» (перепи
сувач, тит. арк.). — НБУВ, I , 7465; «Ирмолой или Осмгласящый [ . . . ] . Выписан 
Малоросыйскаго Прилуцкаго полку Сребряной С о т н і в сел і Васковцях при 
х р а м і Успенія Богоматере. Тысяща сем сот шесть десятого года м і с я ц а іюля 
16 дня. Виписан 1лыею Заячынским» (переписувач, тит. арк.). — РГБ, Разум. 98. 

Літ.: С. Щеглова. Описание рукописей, с. 9-10, № 27; Собрание Д. В. Разумовского, 
с. 117-118, № 98; Ю. Ясиновский. Певческие рукописи, с. 296, № 25; Ю. Ясинов
ський. Нотні рукописи, с. 147, № 64; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські 
Ірмолої, № 9 0 5 , 921. 

Збурський Іван (Іоан), з Бучача, 1689 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Сыя кныга глаголемая Ирьмолой списася мною многогрішньїм Іоаном 

Збурьскимъ з богоспасаемого града Бучача рок бож 1689 мца февраля дня 9» 
(переписувач, арк. 3). — Львів, Музей народної архітектури і побуту, Д. 265. 



Літ.: J. Jasinowskyj. Znaczenie eparchii przemyskiej, с. 419, № 182; Ю. Ясиновський. 
Українські та білоруські Ірмолої, № 258. 

Зерашкевич Анатолій, родом з Яворова, ієромонах Домашівського 
м-ря, де 1699 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Roku 1699 miesiaca marca d[nia] 7 dokaczylem w monastyru Domaszowskim. 

Ieromonach Anatoli Zeraszkewicz rodem z Jaworowa* (переписувач, арк. 258). — 
НМЛ, F 613. 

Літ.: J. Jasinowskyj. Znaczenie eparchii przemyskiej, c. 415, № 95; Ю. Ясиновський. Ук
раїнські та білоруські Ірмолої, № 331. 

Золочовський Ісаакій, ієромонах, 1645 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Ієромонах Исаакий Золочовский, m[anu] p[ropria]» (переписувач, арк. 382 зв.); 

«Слава Господу Богу изволившему начати сию книгу Ирмолой на спасеніє пою
щим на нен и м н і дажи отпущеніє гр іхов писиному мин. Anno Dom[ini] 1645. 
Сию книгу написах аз многогрешный ієромонах Иса[далі стерто] рукою влас
ною, m[anu] р[горгіа]. Року Божия 1645» (переписувач кіновар'ю, арк. 405 зв.). — 
РНБ.Пог. 381. 

Літ.: Ю. Ясиновский. Ленинградская коллекция, с. 102-103; Ю. Ясиновський. Ук
раїнські та білоруські Ірмолої, № 48. 

Іван (Іоан), з Підлісок, с. Містичі, 1660 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: Белград, Сербська Патріярша б-ка, № 39. 

Літ.: J. Jasinowskyj. Znaczenie eparchii przemyskiej, с. 420, № 189; Ю. Ясиновський. 
Українські та білоруські Ірмолої, № 113. 

Іван (Іоан) Я., младенець, попович селиський, с. Селиська, при церкві По
крови у 1723-1724 рр та 1726 р. переписав два Ірмолої. 
Дж.: «Ірмолой с и р і ч Осмогласні Єлински же Параклит [...] благословенієм бого 

любиваго єпископа Ієроніма рукоділ ієм младенца Іоана при х р а м і Покров 
пресвятыя Богородица в сел і Селисках совершенъ издасть в л і т о бьітія міра 
7132, от воплощені же Господня 1724» (переписувач, тит. арк.); «1723 [року]. 
І.[оан] Я. П.[опович] С. [елиський]» (переписувач, арк. 32 зв.). — НМЛ, F 454; 

«Ірмолой с и р і ч Осмогласні Єлинский же Параклі[ти]ки [ . . . ] . Рукоділієм 
раба божого Іоана при х р а м і Покрова пресвятьія Богородица в сел і Селісках 
совершеній здеже в л і т о бьітія міра 7134, от воплощенія Господня 1726» (пере
писувач, тит. арк.). — Перемишль, Музей, ст.-церк. 4614. 

Літ.: J. Jasinowskyj. Znaczenie eparchii przemyskiej, с. 415, № 78, 91; Ю. Ясиновський. 
Українські та білоруські Ірмолої, № 558, 699. 

Ілинський Кирило, Давид-Городок, 1713 p. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Починается с богом сія книга рекомая Ірмолой [ . . . ] . Начася писати в граде 

Давыд Городку року 1713 мца іунія дня 26. Трудом и тщаніем многогр ішнаго 
раба божого Кирилла Иллинскаго» (переписувач, тит. арк.). — НБУВ, І, 7469. 

Літ.: Д. Щербаківський. Нові придбання, кол. 105; Ю. Ясиновський. Нотні рукопи
си, с. 148, № 68; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 505. 

Йона (Іона), ієромонах, у 50-х роках X V I I ст. переписав Ірмолой. 
Дж.: Переписав пізнішу частину Ірмолоя: «Jeromonach Jiona reka swa» (переписувач, 

арк. 239). — Мінськ, ДББ, 091/283. 



Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 14. 

Иосиф С. (див. Сажковський Йосиф). 
Иосифов (Іосифов) Діонисій, с. Попівка, при церкві Михаїла 1789 р. 

переписав Ірмолой. 
Дж.: «Въ честь и славу [...] в грабстві Лисянском в добрахя.в.п. гетмана Бран іцкого , 

в ключи Фа [ст] овецком, в сел і П о п о в ц і при х р а м і святого архистратига Хрис
това Мїхаила 1789 года марта 11 окончен, Діонисій Іосифов» (переписувач, тит. 
арк.). — НБУВ, Універс. 21 М./183. 

Літ.: С. Маслов. Обзор рукописей, с. 11, № 21; Ю. Ясиновський. Нотні рукописи, 
с. 152, № 156; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 999. 

Калинович Пантелеймон, м. Бовшів, 1690 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Списася недостойним рабом божіим Пантелеймоном Калиновичем в 

Болшов і . Року 1690 мца іюнія дня ЗО» (переписувач, арк. 344). — ЛНБ, НД 112. 

Літ.: И. Свенцицкий. Церковно- и русско-славянские, с. 381, № 69; Нотоліній-
ні рукописи, с. 35-36; № 39; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, 
№ 260. 

Калістрат, монах, Драгомирський м-р, 1769 р. переписав Осмогласник. 
Дж.: «Осмогласник греческій на россійскіе ноти Кієвопечерскія Лавры монахом 

Каллістратом преведенный и от его ж в ползу хотящым греческому п і н і ю обу-
чатися в монастир Драгомир уже третим и послідньїм преписаніем в Молдавіи 
[1]769 [года] іюния ЗО» (переписувач, тит. арк.).— НБУВ, КПл 40 П. 

Літ.: Н. Петров. Описание рукописных собраний, вип. 2, с. 17, № 40; Ю. Ясиновсь
кий. Нотні рукописи, с. 153, № 168; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські 
Ірмолої, № 951; О. Цалай-Якименко, Я. Михайлюк. Нотолінійний Осмогласник. 

Камінський Федор (Феодор) Андрійович, с. Лутище, 1768 р. переписав 
Ірмолой. 
Дж.: «Во славу [...] списася сія книга Ірмолой с и р і ч ь Осмогласник [...] в богоспа

саемом сел і Лутищахъ рабом божіим Феодором Андреевим Камінским. Року 
1768 марта 28 дня» (переписувач, тит. арк.). — НБ Харк. унів., 1722 С, № 755. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 949. 

Канчузький Кирило-Климентій Петрович, ієромонах, уставник, Спа
сівський м-р, у 1657 і 1663 рр. переписав два Ірмолої. 
Дж.: «Ірмолой [ . . . ] . Списася року Божого 1657 мца априля дня 20 [...] а во обител і 

Преображены» (переписувач, тит. арк.); «Дозді . Єже по боз і . Конець і со-
вершеніе прият книга сія глаголемая Ірмолой [ . . . ] . Року божого 1657 мца ап
риля дня 20 начася. Соверши же ся того ж року мца іюля 10 дня рукоділ іем 
многогрішнаго раба ієромонаха Кирила Петровича Канчузкого [...]» (перепи
сувач, прикінцеві арк. 278 зв.-279); «Многогрішньїй ієромонах Кирил Канчуз-
кий писалъ» (арк. 278 зв.). — Варшава, ВЫ, Акс. 10781; 

«Дозді єже по б о з і совершеніє пріят сія книга рекомыя Ієрмолой в л і т о от 
воплощенія сина божія 1663 мца іюля дня 17. В обители святого Спаса [ . . . ] . 
Списася многогрішньїм ієромонахом Климентієм Канчузким. На той час устав-
ником святого Спаса будучим [...]» (наприкінці післямови переписувача, арк. з 
арх. Франка). — ЛНБ, НТШ 164, ІЛ, арх. Франка 4823, арк. 47. 



Климентій Канчузький зробив запис у Пом'янику Почаївського м-ря, що ді
йшов у копії 1755 р. зі старшого списку: «Сей упис ієромонаха Климентія 
Канчузкого. Помени Господи Петра, Єлену (батько і мати), Николая, Марію 
[...]». — ЦДІАЛ, ф. 201, оп. 4 б., спр. 271, арк. З І 1 0 . 

К. Канчузький переписав також полемічний збірник, у складі якого міститься 
найповніший список творів Івана Вишенського: «Писал многогрешный і не
достойный раб ієромонах Климентій Канчузкій в обители святого Спаса року 
божія 1661 мца марта дня 6 совершися». — ЛНБ, МВ 3, арк. 68 зв. 

Літ.: І. Франко. Кінцеві записи в староруських рукописах; Ю. Ясиновський. Нотний 
Ірмолой з колекції Івана Франка; }. Іавіпошвкуі. 2пасгепіе ерагсгш рггетувкіе; , 
с. 414, 418, № 71, 143; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 148. 

Кирилов Філарет, киянин, чорний священик, постриженець Ніжинсь
кого м-ря, 1671 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Року Божого нарож[дения] 1671 мца мая 21 на К[еса]ря Констан[ина] напи

сан сей гл[ас] в д[е]н н[е]д[е]л[і] черный священик Филарет Кирилов Кіовля-
нен постриженец м[о]н[ас]т[и]ря [в] Нізжинску. Рукою власною» (перепису
вач, арк. 187 зв.). — СПбДА, 223 Р. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 186. 

Кирилов Яків (Іаков), реґент Покровської церкви, м. Охтирка, 1777 р. 
переписав Ірмолой. 

«Ирмологий или чинное пізниє по знамению киевскому, а наречию великорос
сийскому [ . . . ] . Написася книга сия тщательним коштом ахтирского Покровско
го реента Іакова Кирилова 1777 р. іюня 8 дня [...]» (переписувач, арк. 201). — 
Сьогодні місце знаходження рукопису не відоме. 

Літ.: Каталог выставки XII Археологического съезда в Харькове, с. 9, № 17; Ю. Яси
новський. Українські та білоруські Ірмолої, № 980. 

Китович Димитрій, с. Святе, 1763 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Во славу [ . . . ] . Написася книга сія Ірмологій в лт>то от сотворены міра 7271. 

От Рождества же по плоти Бога слова 1763. в. Вут ігг і Кігошісг» (ТИТ. арк.). — 
НБУВ, I , 7468. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Нотні рукописи, с. 148, № 67; Ю. Ясиновський. Українські 
та білоруські Ірмолої, № 941. 

Кіянський Василій, при церкві Введення пресв. Богородиці у 2-й чвер
ті X V I I I ст., 1747 і 1754 рр. переписав три Ірмолої. 
Дж.: «Вагуїу Кіашкі Б.» (переписувач, арк. 146). — НМЛ, О, 204; «Сыя книга глаго

лемая Ірмолой [ . . . ] . Списася во веси [...] при х р а м і В.П. Богородици 1747 мца 
марта дня 3 мною многогрТзшнымъ и недостойнымъ р.б. Василіем Кіянским» 
(переписувач, тит. арк.). — НМЛ, О, 220; «В. Кіашкі 1754 ;ипі 24; конець 1-му 
гласу» (переписувач, арк. 45 зв.). — ЛІМ, Рук. 211. 

Літ.:}. Іавіпошвкуі. 2пасгепіе ерагсЬіі рггетувкіе}, с. 416,419, № 111,177; Ю. Ясинов
ський. Українські та білоруські Ірмолої, № 627, 783, 902. 

Повідомив історик Ігор Мацько. 



Клименкова Пелагея, дівиця, хутір Церковниця біля м-ка Янполя, 
1765 р. переписала Ірмолой. 
Дж.: Чернігів, АЛ 981. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 946. 

Клюбовський Порфирій, ієромонах, Битенський василіянський м-р, 
1795 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Ірмологіон [ . . . ] . Трудомъ же ієромонаха Порфирія Клюбовскаго чина святаго 

Васілія Великаго, въ монастирі; Бытенскомъ исписанъ л і т а от рождества Хрис
това 1795» (переписувач, тит. арк.). — ГИМ, Син. п. 510. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 1014. 

Кобринський Андрій, 1705 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Andrej Kobrynski» (переписувач, арк. 147 зв. — наприкінці 7 гласу); «Andrej 

Kobrynski spisal ten Jarmoloj 1705 r. reka wlasna [...]» (вкладений арк. між 
арк. 52-53). — Стрий, K M , K B 816. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 491. 

Ковалевський Григорій, Дорогобузький Успенський м-р, 1760 р. пере
писав Ірмолой. 
Дж.: «Въ славу [...] написася книга сія глаголемая 1рмологюнъ [...] в обытели свято 

Успенской Догорогобуской архімандіи (!) при [...] архіамандріти кир Ігнатія 
Улінскаго Ч.С.В. Великаго чесному отцу Гервасію Роман іцкому власне прина-
длежить. Року Божого 1760 мца октобрия дня 12. Схощех ли и художника книгі 
сея узнати: азъ многогрешный недостоный издал книгу сію Грігорій Ковалев-
скій и прошу простити: не аггла бо рука писа, но гр ішнича» (переписувач, тит. 
арк.). — ХНБ, 819125. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 920. 

Козачковський Трофим, священик, с. Орловець, у 1799 і 1801-1810 рр. 
переписав два Ірмолої. 
Дж.: «Предисловіє [ . . . ] . Всенижайший въ трудахъ Трофим Козачковскій въ сел і 

О р л о в ц і . Року 1799. Отцу Димитрію настоятелю села Моринець» (перепису
вач — передмова). — ГИМ, Син. п. 774; другий Імолой переписаний на про
хання ієромонаха, пострижения Виноградського Успенського м-ря Іринарха 
Плигача, за архимандрита Києво-Печерської лаври Серапіона та ігумена Варсо-
нофія, с. Орловець, Трофим Козачковський (переписувач, арк. 248 зв. — після
мова). — НБУВ, ф. 177, № 69. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 1017, 1067. 

Колєжинський Де[мян], дидаскал, передмістя Олики Залісоче, при 
церкві Стрітення 1730 р. переписав Ірмолой. 

«Ирмолой с и р і ч Осмогласнык [ . . . ] . Списася [многогріш]ньім рабом божіим 
Де[міаном] Колєжінским и на той час будучи дидаскалом Пречистого Стр ітен ія 
Господня [при велеб]ном отцу Фили[пу] кошт[ом] Кульчицко[го] напредградіи 
0 [лики] Зал ісочу [у Перетца помилково Захісочу] Року 1730» (переписувач, 
тит. арк.). — Сьогодні місце знаходження рукопису невідоме. 

Літ.: В. Перетц. Отчет об экскурсии... в Житомир , с. 20, 127; Ю. Ясиновський. Ук
раїнські та білоруські Ірмолої, № 714. 



Компайський Артемій, ієромонах, Троїце-Сергієва лавра, 1756 р. пере
писав два Ірмолої. 
Дж.: «Во славу [ . . . ] . Списася книга сія Ірмологій в святотроецкой Сергіевой Лаврі; 

ієромонахом Артемієм Компайским. Написал оную по об іщан іє своєму в 
свято-Ніколаєвскій Пустинно-Кієвскій монастир в храм святителя Христо
ва Ніколая на всегдашніє употребленіє 1756 года» (переписувач, тит. арк.). — 
НБУВ, І, 5552; 

«Во славу [ . . . ] . Списася книга сія Ірмологій за благословенієм его высокопре-
подобіє святотроєцкія Сергієвія лавры отца Архімандрита Афанасія Волховс
кого ієромонахом Артемієм Компайским 1756 года» (переписувач, тит. арк.). — 
РГБ, Тр.-Серг. 457. 

Літ.: архим. Леонид. Описание славяскихрукописей, с. 154, № 457; Ю. Ясиновський. 
Нотні рукописи, с. 147, № 48; Ю. Ясиновский. Певческие рукописи, с. 298, № 29; 
Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 907, 908. 

Корейша Максим Васильович, 1669 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Конец 3-му гласу Максим Василєвич Корейша» (переписувач, арк. 118); на 

арк. 236 зв. дата: 1669 рік (переписувач). — Мінськ, ДББ, 091/316. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 169. 

Космачевський Лукян, у 2-й чв. X V I I I ст. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Предословіє [...]. Лукян Космачевский» (переписувач, арк. 2). — НБУВ, ф. ЗО, 

№ 16. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 572. 

Коцовський Тимофій, переписувач і художник-ілюстратор частини Ір-
молоя, кін. X V I I ст. 
Дж.: Монограма «Т.К.» і запис «Timotheus Kocoski m[anu] p[ropria]» (переписувач, 

арк. 34 — в ініціялі та мініятюрі); «Timis Kocoski» (переписувач, арк. 69 — в іні-
ціялі та мініятюрі); «Timotyo Kocowski» (переписувач, арк. 191). — ЛНБ, MB 1296. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 273. 

Крамаренко Павло, священик, на поч. X I X ст. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Книга сия Єрмологий написана собственноручно священником Павлом Кра

маренко» (переписувач, на форзацному арк.). — ГИМ, Син. п. 1085. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 1058. 

Крейницький Иосиф (Іосиф), попович гладишівський, дидаскал у м. 
Заславлі, ієродиякон, згодом ієромонах Лаврівського м-ря; 1673 р. у 
Заславлі та 1677 р. у Лаврівському м-рі переписав два Ірмолої. 
Дж.: «Рок[у] 1673 мца мая. Списася сія книга, г[лаго]лемая Ірмолой н а п і л у рус-

кого, мною смиренным ієромонахом Іосифом Крейницким законником 
ієро [монахом] Лавровским. А на той час поповичом Гладышовским, с п о в і т у 
Б іцкого , тогд і дидаскалом будучим на Волыню в м і с т і называемом Застав
лю при х р а м і святого архієрея Христова Николая.[ . . . ] . На що для певности 
и ваги печать свою законную притиснулем [на місці печатки дірка] и рукою 
своєю власною подписалемся. Д і я л о с я в Лавровском монастыры при х р а м і 
преподобного Онофрія. Который то святый сам свідителем єсть. Смиренный 
ієромонах Іосиф Крейніцкій попович Гладышовский» (переписувач, арк. 286); 



«Ієромонах Іосиф клегіярх Лавровскій» (переписувач, арк. 300). — НМЛ, 
(2361; 

«Ірмолой напвву болгарского имізя в себт> различныя п і н і я по грецку и по рус-
ку на утрени і на литургіи. Списася сія книжка недостойным ієродіяконом Іо-
сифом Крейницким року божого 1677 юля 16 дня рукою своєю власною» (пе
реписувач, тит. арк.); «Написася сія книжица церковный Ірмологій ієродія
коном Іосифом Креин[ицьким]» (переписувач, арк. 117 зв.); «Многогрешный 
ієродиякон Іосиф Крейніцкій. ДоздТ> єже по бозт>. Конець. И совершеніє кни
ги сея Элелсыя (!) Ірмолой. Совершися року 1677 юля 20 дня» (переписувач, 
арк. 125). — РНБ, Титов 1902. 

Народився на Лемківщині, ймовірно, у селі Гладишові, де його батько був 
священиком; як можна припускати з прізвища, батько походив із недалекого 
містечка Криниці. Пізніше був дидаскалом (учителем) у Заславлі на Волині в 
школі при церкві Миколая (тепер м. Ізяслав Хмельн. обл.), де 1673 р. переписав 
свого першого Ірмолоя. Згодом приймає чернецтво й опиняється в Лаврівсько-
му м-рі, де 1677 р. як ієродиякон переписав другого Ірмолоя, а 1678 р. — «По-
ученія Теодора Студита»: «Слава богу давшему начати и совершити амин. Со
вершися сія книга глаголемая Студит Рок 1678 септеврїя 21 во святой Обители 
Лавровской при х р а м і преподобнаго отца нашего Онофрїа за ігумена ієромо
наха Інокентіїя Гошовского рукою многртлпного уничиженнаго и непотребна-
го во іноцех поавнего(?) Іосифа Крейницкого законника своих Обители святой 
Лаврской. Молюже, понеже не аггелъ писал но члвкъ грешен и рука бренна, 
выже Христолюбци духом кротости исправляйте» (арк. 145). — ЛНБ, МВ 1260. 

Згодом Ірмолой 1673 р. подарував своему родичеві Андрію Крейницькому «для 
науки» до рідного села Гладишова, де рукопис перебував до 1926 р., коли його 
передали до НМЛ. 

1680 р., мабуть, той сам Иосиф Крейницький був пресвітером у містечку Вин
никах під Львовом, про що свідчить вірш на плащаниці: 

«Іосиф Крьшицкій 
Пресвитеръ Винницкій, 
Въ скорбяхъ плащаницю справилъ, 
Абы ся ихъ збавилъ, 
До монастыря Куликовского 
Межи ставом, до паненского, р. 1680» 

(А. Петрушевич. Сводная летопись, I , с. 589). 

1687 р., здається, того ж Иосифа Крейницького бачимо ігуменом Гадяцького 
Красногорського Миколаївського м-ря (Е. Барсов). Ірмолой 1677 р. згодом був, 
правдоподібно, у власності Дмитра Туптала, як про це записав на форзацному 
арк. останній власник А. Титов: «Куплена в 1882 в Ростове за 15 р. Рукопись 
принадлежала Св. Димитрию Ростовскому» (РНБ, Титов 1902). 

Літ.: В. Площанский. Лавров, село і монастир, с. 336; Е. Барсов. Описание актов 
архива Марковича, с. 11; А. Петрушевич. Сводная галицко-русская летопись, 
доповн., с. 589; А. Титов. Описание славяно-русских рукописей, т. 1, ч. 2, с. 430, 
№ 719; Ю. Ясиновский. Ленинградская коллекция, с. 103-104; Ю. Ясиновський. 
З історії, с. 111,113; Ю. Ясиновський. Соціальна функція, с. 65-69;}. Іавіпошвкуі. 
Хпасгепіе ерагсгш рггетувкіе; , с. 407, 420, № 187; Ю. Ясиновський. Українські 
та білоруські Ірмолої, № 190, 241. 



Ксєнжомостський Стефан, переписувач Ірмолоїв і художник-ілюстра-
тор, с. Мальчиці, 1750-1757 і 1757 pp. переписав два Ірмолої. 
Дж.: «Написа року 1757. Стефан Ксіенжомосцкій» (переписувач, арк. 76 зв. — у 

мініятюрі). — НМЛ, F 661; 

«Во Малчицахъ. 1750, м[ісяца] авгу[ста] 1» (переписувач, арк. З зв. — у мінія
тюрі); «Слав[а] Богу, давшему начати и скончити книг сїю рекомую Ірмолой 
1757 [року], мца октоврія дня 2. Р[аб]Б[ожій] Стефан Ксіенжомосцкий» (пере
писувач, арк. 142 зв. — останній прикінцевий). — НМЛ, F 161. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 909, 911. 

Кузмяк Петро, 1841 р. скопіював Ірмолой Івана Югасевича 1809 р. для 
церкви С. Фольварк на С п І Ш І . — Сьогодні місце знаходження рукопису не 

відоме. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 1081. 

Куликович Тимофій, священик, м. Білий Ковель Оршанського пов., 
при братській церкві Івана Предтечі 1652 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Иермолой си р і ч ь Богоугодные п і с н и [...] сооружися в богоспасаемом г р а д і 

Б і л о м Ковлю в п о в і т і Оршанском[. . . ] през многр ішнаго господна отца Ти
мофея Куликовича священник церкви Братской Благочестивое на имя зало
женной Рожество святаго Іоанна Предтечи; року 1652 мца августа дня 7» (пере
писувач тит. арк.). — ГИМ, Син. певч. 1368. 

Літ.: Д. Разумовский. Церковное пение, с. 115, 174; архим. Леонид. Описание, с. 59, 
№ 120; архим. Амфилохий. Описание, с. 108, № 39; Ю. Ясіноускі. Беларускія Ір-
малоі, с. 51; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 104. 

Купар Василій, младенець, с. Лоза, 1804 р. переписав Ірмолой; від 1814 р. 
вивчав право в м. Вараді (Арад) у Румунії. 
Дж.: «Во славу [ . . . ] . Списася Ірмологіон сей рабомъ Божіим младенцем Василіем 

Купаръ, когда учился шестьнадцатого року сп івати Ірмологіон у дяка Греблян-
скаго старосты Михаила, тогда на семъ Ірмологіоні учился писати Ірмологіон 
сей, который почалъ и скончил в і с и Л о з і року Божаго от Рождества Христо-
ваго 1804 мца мая 24 дня» (переписувач, тит. арк.); 1814 р. Василь Купар пода
рував рукопис до церкви с. Лози, «колы йшол до великаго Вараду учити права» 
(переписувач, арк. 45-52). — Ужгород, НБУ, Рук. 561. 

Літ.: В. Микитась. Давні рукописи, ч. 2, с. 46, № 378-Д; Ю. Ясиновський. Українські 
та білоруські Ірмолої, № 1061. 

Левицький Іван (Іоан), попович, с. Хоцень 1 1 , у 70-х pp. і наприкінці 
X V I I I ст. переписав два Ірмолої; переписував також духовні пісні та 
інші релігійні тексти. 
Дж.: «Конець гласу осмому. І. Lewicki» (переписувач, арк. 196 зв.). — ЛНБ, БА 123; 

«Янъ Левицкій. П.[опович] X . [оценьский]» (переписувач, арк. 16 зв.). — ЛНБ, 
Петр. 174. 

1 1 Село Хоцень — тепер Сяноцького пов. Підкарпатського воев. у Польщі. 



1777 p. розпочав переписувати Хоценський співаник «Piesni swieckie рапа Jana 
Lewickiego popowicza chocienskiego». — ЛНБ, Н Т Ш 367; переписав також збіроч
ку різних виписок і цитат зі Святого Письма, календарних статей, лікарських 
рецептів та ін., до якої додано першодрук пісень до Почаївської Богородиці з 
нотами 1773 р. — ЛНБ, Петруш. 233 (див. також факсимільну публікацію: Пісні 
до Почаївської Богородиці: Перевидання друку 1773 року. Транскрипція, комен
тарі і дослідження Юрія Медведика / ред. і вступ, слово Ю. Ясіновський / Інсти
тут українознавства ім. І. Крип'якевича H A H України [=Історія української му
зики, 6: Джерела]. Львів 2000, с. 43-78). 

Літ.: І. Свенціцкий. Опис рукописів, с. 148, № 96; В. Гнатюк. Хоценський співаник 
Левицьких; Нотолінійні рукописи, с. 62, № 108; J. Jasinowskyj. Znaczenie eparchii 
przemyskiej, с. 419, № 166; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, 
№ 956,1005. 

Левицький Михаїл, Дяко-учительський інститут, Перемишль, 1838 р. 
переписав Ірмолой; у 1846-1848 pp. учителював у школах Борислав-
ка та Посади Риботицької біля Перемишля; переписував також текс
ти духовних пісень. 
Дж.: «Roku Panskiego 1838 w Instytucie Przemyslskim Michail Lewicki mp» (перепи

сувач, арк. 12 зв.). — ЛНБ, Петр. 206; Schematismus Universi Venerabiiis Cleri 
Dioecleseos Graeco-Catholicae Premisliensis pro Anno Domini MDCCCXLVI. Пе
ремишль 1846: Парохія Бориславка, вчитель Михайло Левицький, учнів 8; 
Schematismus Universi... Anno Domini MDCCCXLVII. Перемишль 1847: Па
рохія Посада Риботицька, вчитель Михайло Левицький, учнів 13; Schematismus 
Universi...Anno Domini 1849. Перемишль [1848]: Парохія Посада Риботицька, 
вчитель Михайло Левицький, учнів 10 1 2 . 

1832 р. завершив переписувати Хоценський співаник — ЛНБ, НТШ 367; 
НТШ 367; у 1829-1832 pp. переписав ще один збірник духовних пісень — ЛНБ, 
Петруш. 163. 

Літ.: І. Свенціцкий. Опис рукописів, с. 148, № 97; В. Гнатюк. Хоценський співаник 
Левицьких; J. Jasinowskyj. Znaczenie eparchii przemyskiej, с. 419, № 169; Ю. Яси
новський. Українські та білоруські Ірмолої, № 1078. 

Левицький Феодор, с. Міхунки Польові Межибізького ключа, 1752 p. 
переписав Ірмолой. 
Дж.: «Ірмологіон сирізч Пізснослов [...] в веси Мыхунках Поіовьіх прі храмі; свя

той великомученици Параскевіи. Року божія 1752 мца октоврія дня 18. Сей Ір
молой списася Феодором Левізцкьім в Ключу Межибозком» (переписувач, тит. 
арк.); «Ф[еодор с] Богом конець Ирмолою, Року божія 1752. Л[евицкий]» (пере
писувач, арк. 172 зв.). — РГБ, Лукаш. 78. 

Літ.: Я. Щапов. Собрание И. Я. Лукашевича, с. 67-68, № 78; Ю. Ясиновський. Пев
ческие рукописи, с. 296, № 24; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмо
лої, № 896. 

1 2 Цю інформацію про вчительську працю М. Левицького подав Володимир Пилипо
вич з Перемишля. 



Леонтій, попович, с. Паволоч 1 3 , при Успенській церкві 1723 р. перепи
сав Ірмолой. 
Дж.: «Исписася рабом божіим Леонтіем сей Ярмолой поповичем Паволоцким при 

х р а м і святаго Успенія Пресвятой Богородици Року Божія 1723 мца декев-
рия дня 17» (переписувач, арк. 142 зв. — наприкінці осмогласного розділу). — 
НБУВ, ДА 102 Л. 

Літ.: А. Лебедев. Рукописи, с. 43-44, № 102; Ю. Ясиновський. Нотні рукописи, с. 151, 
№ 129; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 554. 

Леонтій, священик, с. Колмички, при церкві Варвари 1750 р. переписав 
Ірмолой. 
Дж.: «Сія книга глаголемая греческий Ирмолой церкви святія великомученици 

Варвары протопопіи Роменской села Колмички. Списано и дано во в і к и к 
сей ц е р к в і , а писано трудами и коштом сего ж храма первим съвященником 
и пресвитером Львомъ многогрішньїм 1750 года ноября 1 ил еже окончена» 
(тит. арк., пізнішого часу); запис переписувача (через сильний обріз арк. за
пис читається погано): «[...] Ірмолой списася трудами и коштомъ мною много 
г р і ш н и м [...] священиком и пресвитером села Колмички церкве храма святія 
велико мученици Варвары и дана мною ж священником Леонтієм во в і ч н і є 
часи до сей же церкви Колмицкой [...] Варвары [...]» (арк. 8-37). — ГИМ, Син. 
п. 1077. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 792. 

Липницький Григорій, священик, 1755 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «[...] отцем Григорієм Липницким списан року божія 1755-го. Липницкий» 

(арк. 77 ЗВ.-84 зв.). — НМЛ, Сі 335. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 906. 

Липський Ієрофей, ієромонах, Києво-Печерський м-р, 1701 р. перепи
сав Ірмолой. 
Дж.: «Ірмолой [ . . . ] . Написан в обы[тели] святой Печерской тщанієм и трудом ієром. 

Ієрофея Липского року 1701 сенте[бря] 1» (переписувач, тит. арк.). — РГБ, Ра
зум. 95. 

Літ.: Собрания Д. В. Разумовского, с. 115-116, № 95; Ю. Ясиновский. Певческие ру
кописи, 294, № 18; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 498. 

Литвинський Петро, бакалавр, м. Кристинопіль, при церкві Георгія 
1760 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Сія книга глаголемая Ірмолой [ . . . ] . Списася при х р а м і святаго велико муче

ника и поб ідоносца Христова Георгія во град і Кристинополі Року Божія 1760 
мною многогрішньїм рабом Петром Л и т в і н с к и м на той час будучи бакаларом 
в Кристинополю мца януарія дня 12» (переписувач, тит. арк.). — Варшава, ВЫ, 
Акс. 2525. 

Літ.: [Б. І. Балик]. Рукописи Перемиської греко-католицької капітули, с. 217, № 204; 
}. Іавіпошвкуі. 2пасгепіе ерагсЬіі рггетувкіе; , с. 412, № 3; Ю. Ясиновський. Ук
раїнські та білоруські Ірмолої, № 923. 

Село Паволоч — тепер Попільнянського р-ну Житомирської обл. 



Ло[и?]моревич Іван (Іоан), 1741 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Jan Lomarewicz» (переписувач, арк. 89); «Finis [ . . . ] . 1741 anno J. Lymorewycz» 

(переписвач, арк. 172 зв.). — Івано-Франківськ, Художній музей, Ст. 20. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 760. 

Лукашевич Яким (Іоаким), м. Березне, при церкві Успенія 1720 р. пе
реписав Ірмолой. 
Дж.: «Koniec hlasu semoho» (переписувач, арк. 186); «Koniec so bohom amen. Jakim 

Lukaszewicz pisal ten iarmoloj» (переписувач, арк. 219 зв. — наприкінці 8 гла
су); «Сей Ирмолой списал раб божій Иоаким Лукашевич в граді; Березном при 
храмі; успенія п р е с в я т і й богородиці за цину пулосма золотого що утра н'него. 
Року Божаго 1720 мца июня 17» (переписувач, арк. 264). — РГБ, Кап. Q. 65. 

Літ.: Ю. Ясиновский. Ленинградская коллекция, с. 103; Н. В. Рамазанова. Рукописные 
книги, с. 82-83, № 82; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 527. 

Ляшецький Іван (Іоан), м. Яворів, 1729 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Ирмолой или Собраніе [ . . . ] . Написася тщаніем и коштомъ ихъ мосцества 

П.П. братс[тва] великого Предградія Яворовскаго до храму Успенія пресвятый 
Богородици. Року божія 1729 мца [...] многогрешный 1оанъ Ляшецкий пис[ав]. 
[.. .]»(переписувач, тит. арк.). — НМЛ, Q 381. 

Літ.: J. Jasinowskyj. Znaczenie eparchii przemyskiej, c. 415, № 84; Ю. Ясиновський. Ук
раїнські та білоруські Ірмолої, № 706. 

Максимов Потапко, Москва, царські палати, 1680 р. переписав ук
раїнський нотолінійний Ірмолой. 
Дж.: «Книга нотная писанная в Москві; при царе Феодоре Алексеевиче в его госу

дарственных палатах и его государственными рабы Потапком Максимовым и 
Андрейком Михайловым в лето 7188 месяца іюля в 5 день, от спасительного же 
воплощения Бога слова 1680 года МЄСЯЦЬ ІЮЛЬ В 5 день індикта 3» (переписува
чі, тит. арк.). — РГБ, Муз. 7753. 

Перед 1672 р. переписав житіє Александра Свірського (И. У. Будовниц). 

Літ.: А. Викторов. Государственное древлехранилище, с. 13; И. У. Будовниц. Сло
варь, с. 269; Ю. Ясиновский. Певческие рукописи, с. 296-297, № 26; Ю. Ясинов
ський. Українські та білоруські Ірмолої, № 245. 

Малицький Андрій, дяк, м-ко Холоїв, 1734 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Сей Ірмолой списася рабъ Божїй Андрей Малецкїй велебному во Христе 

отцу Стефану презвитеру Нестаницкому во граде Холоеве на той час будучи 
дяком Року Бож'ш 1734 дня 4 януарія» (переписувач, арк. 260 зв. — наприкінці 
книги). — НМЛ, Q 59. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 727. 

Маркевич Андрій (?), пресвітер, 1667 p. переписав Ірмолой, який збері
гався В Житомирі. — Сьогодні місце знаходження рукопису не відоме. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 167. 

Маршалкевич Іван (Іоан), с. Орихівці, 1729 р. переписав Ірмолой. 



Дж.: «Сій Ірмолой Списася в О р і х о в ц я х многа г р і ш н ь ї м Іоаном Маршалкієви-
чом году божого 1729 мца декемрія» (переписувач, тит. арк.). — Варшава, B N , 
Акс. 2693. 

У хроніці Благовіщенської церкви Перемишля 1764 і 1770 pp. згадується про 
свящ. Івана Маршалкевича та смерть його батька Григорія. — НМЛ, 0 73 (Ірмо
лой кінця X V I I — початку X V I I I ст.), арк. 7 зв., 14зв . -15 . 

Літ.: Петрушевич. Сводная летопись, вип. 2, с. I l l ; [Б. І. Балик]. Рукописи Пере-
миської греко-католицької капітули, с. 207, № 383; J. Jasinowskyj. Znaczenie 
eparchii przemyskiej, с. 408, 412, № 17; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські 
Ірмолої, № 708. 

Мацевич Є., с. Загвіздя, 1741 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Ірмолой с и р і ч ь Осмогласник [ . . . ] . Списася в богоспасаемой веси Загвоздю 

Року Божія 1741 през многогрішнаго раба Божія Є[.. .] Мацевича (?) (перепи
сувач, тит. арк.). — НМЛ, Q 26. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 759. 

Мелієшкевич Н., с. Гриньки, у 2-й чв. X V I I I ст. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Ирмологіон с ір іч Осмогласник [ . . . ] . Тщаніем же и друдом списася рабом 

божіим Н. Меліешкевичем под богоспасаемим градом Вишневцом во веси 
Гр інках [...]» (переписувач, тит. арк.). — ГИМ, Син. п. 16. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 675. 

Миколай (?), младенець, у 2-й чв. X V I I I ст. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Сие писание младенца Миколая [...]» (переписувач — ?, арк. 109 зв.). — ЛНБ, 

Петр. 188). 

Літ.: І. Свенціцкий. Опис рукописів, с. 147, № 90; Нотолінійні рукописи, с. 72, № 133; 
Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 614. 

Михаїл, попович пчанський (?), ймовірно, 1603 р. переписав Ірмолой у 
Бучачі. 
Дж.: «М[их]аил попович Pczanskyi pisal» (кіновар'ю, але, здається, пізнішого часу, 

арк. 229); «Сей Єрмолой раба божого Михайла з веси Пчан» (рукою перепису
вача, арк. 276 зв.); «Сий Єрмолой раба божого Михайла [...], поповича Пчанско-
го, списася року божого 1603, Михаил Щчанский] писал мца октобрия дня 13» 
(арк. 73 зв., 76). Можливо, що рукопис переписаний у Бучачі (тепер Тернопіль
ської обл.), бо в X V I I ст. належав до «церкви Нагорянской Бучацкой» (арк. 4). 
Ці записи писані різними особами і в різний час, у тому й рукою можливого 
переписувача Михаїла в Бучачі — НМЛ, Q 266. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Джерела вивчення, с. 13-14; О. Цалай-Якименко. Переклад
на півча, с. 12; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 11. 

Михайлов Андрейко, Москва, царські палати, 1680 р. переписав укра
їнський нотолінійний Ірмолой. 
Дж.: «Книга нотная писанная в М о с к в і при царе Феодор і А л і к с і е в и ч е в его госу

дарственных палатах и его государственными рабы Потапком Максимовым и 
Андрейком Михайловым в лето 7188 м і с я ц а іюля в 5 день, от спасительного же 
воплощения Бога слова 1680 года м і с я ц ь іюль в 5 день індикта 3» (переписува
чі, тит. арк.). — РГБ, Муз. 7753. 



Літ.: А. Викторов. Государственное древлехранилище, с. 13; Ю. Ясиновский. Пев
ческие, рукописи, с. 296-297, № 26; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські 
Ірмолої, № 245. 

Михайлович Іван (Іоан), 1689 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Року Божого 1689» (переписувач, арк. 108 зв.); «Roku panskiego 1689» (перепи

сувач, арк. 149); «Finita 6 t a [...] Ioanes Michalowski» (арк. 174). — НМЛ, Q 155. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 257. 

Мільський Юрій, 1730 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Finis koniec tu bywa Anno Domini 1730 miesi^ca marca Jerzy Mielski» (перепису

вач, арк. 32 зв.). — ЛНБ, БА 86. 

Літ.: Нотолінійнірукописи, с. 60, № 102; J. Jasinowskyj. Znaczenie eparchii przemyskiej, 
с. 418, № 163; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 710. 

Москальський Іван (Іоан), 1745 p. переписав Ірмолой (?). 
Дж.: «Joan Moskalskij 1745» (переписувач — ?, арк. 46-46 зв.). — ЛНБ, Н Т Ш 271. 

Літ.: Нотолінійні рукописи, с. 22-23, № 15; Ю. Ясиновський. Українські та білорусь
кі Ірмолої, № 778. 

Мостенський Василій 1 4 , дидаскал, с. Лисин, наприкінці X V I I ст. пере
писав Ірмолой. 
Дж.: «Dobra wola: Bazyli Most^ski dydaskal Lysinski» (переписувач, арк. 252). — НМЛ, 

Q65. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 210. 

Мушинський Фома, Більський м-р, при церкві Різдва Богородиці 
1744 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Ирмолой или ПБСНОСЛОВ ІГБСНЄЙ богодухновенных [ . . . ] . Списася во граді; 

Беллой много грешным Фомою Мушинским при храме рождества пресвятой 
Богородици в монастыре Белском; Року 1744» (переписувач, тит. арк.). — ГИМ, 
Син. п. 9. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 774. 

Навроцький Петро, дидаскал, м. Тисьмениця, у 1720-1721 pp. перепи
сав Ірмолой. 
Дж.: «Сей глас скончился в четвер по преполовленію мца мая дня 11 1720» (пере

писувач, арк. 103); «Конець осмомъ гласомъ. Roku 1721 miesi^ca marca dni 14 a 
Tysmienicy. Pisal ten yrmoloy Piotr Nawrockiy Dydaskal Tysmieniecki na ten czas 
zostaiacy na kondyciey przy cerkwie swien[tego] Mikolaia pry Oycu Janu Mariyczy-
czu» (переписувач, арк. 229 зв.). — ЛНБ, НД 97. 

Літ.: И. Свенцицкий. Церковно- и русско-славянские, с. 380, № 61; Нотолінійні ру
кописи, с. 31, № 37; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 547. 

Нафанаїл, ієромонах, Сава-Сторожевський м-р, 1682 р. переписав Ір
молой. 

У Каталозі 1996 р. Мостівський. 



Дж.: «Иермолой с и р і ч ь богоугодные п і с н и [ . . . ] . Тщаніем і трудолюбієм сооружися 
в богоспасаемой обители рождества пресвятьія богородицы и великаго чюдо-
творца Савы Сторожевскаго. През многогр ішнаго ієромонаха Нафанаила пот
ребы Симеоновича л і т а 7193 под. От рожества же господа нашего Ісуса Христа 
1682 индикта» (переписувач, тит. арк.). — ГИМ, Дон. 3. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 250. 

Недзельський Пилип (Филип), с. Дибинці, 1776 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Во славу [...] списася книга сія Ірмолой [...] Филипом Недзелским в веси Ди-

бынцях року божія 1776 дня 16 мца декамбрія» (переписувач, тит. арк.). — РЫБ, 
Осн. Q.I.1263. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 976. 

Николаевич Стефан, священик, у сер. X V I I I ст. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Сей Ірмолой священний ієрей Стефан Николаевич сооружил» (переписувач, 

арк. 133 зв.). — НБУВ, ДА 86 Л. 

Літ.: А. Лебедев. Рукописи, с. 46, № 106; Ю. Ясиновський. Нотні рукописи, с. 151, 
№ 132; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 796. 

Никольський, с. Козари, 1733 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: Чернігів, Істор. муз., АЛ 499. 

Літ.: Н. Попов. Недавние поступления, с. 7, № 3; Ю. Ясиновський. Українські та 
білоруські Ірмолої, № 724. 

Олекса Грагорій, с. Гнильче, 1712 p. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Сооружи сіє рабъ Божій Григорій Олекса року 1712 на той час зостаючи в 

веси Гнилчу мца януарія дня 26» (переписувач, у кін. 7 гласу, арк. 138 зв.). — 
НМЛ, Q 194. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 504. 

Олексій (Алексій), с. Жавниці, при церкві Георгія, у 1763-1765 pp. пе
реписав Ірмолой. 
Дж.: «Догмат Осмогласника [ . . . ] . Изобразися книга сія в в і с е Жавницях при х р а м і 

святаго велекомученика и поб ідоносца Хрістова Георгія. Недостойным рабом 
Божіим Алексеем начахъ року и мца ньіжіи опесаном, а сконцах року 1765 мца 
мая 16. Року божія 1763 мць юній» (пізніша копія титульного арк.). — ЛНБ, 
НТШ 137. 

Літ.: Нотолінійнірукописи, № 8; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, 
№ 945. 

Ольчанський Василій, 1706 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Ирмолой с ір ічь п і н і є на 8 гласов по вся неделя и во празники господскія и 

нарочитых святых. Списася рабом Божіим Василієм Ольчанским. Рок 1706 мца 
августа дня 1» (переписувач, тит. арк.). — ЛНБ, НТШ 273. 

Літ.: Нотолінійні рукописи, с. 23, № 17; J. Jasinowskyj. Znaczenie eparchii przemyskiej, 
с. 418, № 145; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 492. 

Олыпавський Мануїл, у сер. X V I I I ст. переписав Ірмолой; згодом став 
ігуменом Мукачівського Миколаївського м-ря. 



Літ.: А. Годинка. Переписка, с. 257; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмо
лої, № 851. — Сьогодні місце знаходження рукопису не відоме. 

Онисим, ієродиякон Успенського собору, Києво-Печерська лавра, 1854 р. 
переписав два Ірмолої — для лівого і правого кліросів. 
Дж.: «Сія тетрадь Кіево-Печерской Лавры праваго клироса. Написана 1854 года 

іюня 20 дня. Стараніем уставщика ієромонах О. Модеста, а трудами Онисима за 
послушаніє» (переписувач ?, арк. 1-5). — Києво-Печ. запов., Кн. 879, Кн. 2874. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 1084, 1085. 

Онисимович Богдан, співак родом із Пінська, Супрасльський м-р 1 5 , у 
1598-1601 рр. переписав Ірмолой. 
Дж. «Ірмолой [ . . . ] . Нанотован в святой обители монастыру Супрасльском, столп ір-

мосов написан рукодізлієм Богдана Онисимович[а] , спєвака родом с Пинска. В 
лт>то от созданїа міра 7109. А от въплощеша Христова 1601» (переписувач, тит. 
арк.). — НБУВ, I , 5391. 

Літ.: О. Дзбановський. Минуле музичної культури на Україні, с. 245-246; Г. Піхура. 
Богдан Анісімовіч; А. Конотоп. Супрасльский ирмологион; А. Конотоп. Древ
нейший памятник; Ю. Ясіноускі. Беларускія Ірмалоі; Л. Дубровіна. Супрасль
ський Ірмолой; М. Ніколаеу. Палата кнігопісная, с. 195, 206, 225; Ю. Ясиновсь
кий. Українські та білоруські Ірмолої, № 5. 

Павлов Василій, вікарій кибиський, с. Кибинці Миргородського полку, 
у 1758-1759 рр. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Ірмолой си єсть Осмогласнык [ . . . ] . Списася въ полку Миргородскомъ въ селі; 

Кибинцах при храме архангела Міхаіла многогрт>шнимъ вт>каріємт, Кибинским 
Васілієм Павловым 1758 и 1759 годовъ» (переписувач, тит. арк.). — РИИИ, ф. 2, 
оп. 1 ,№842. 

Літ.: Ю. Ясиновский. Ленинградская коллекция, с. 103; Ю. Ясиновський. Українські 
та білоруські Ірмолої, № 915. 

Павловський Марциян, інспектор Благовіщенський (тобто при Благо
віщенській церкві), м. Смоленськ (?), 1723 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Марциян Павловски іпврекі-ог Віагюшівгсге^кі сей писал Єрмологий 1723 

[року] ш ЬгасІе (?) Зтоіепвки в§і[е]Ьга 15» (переписувач, арк. 220 зв. — напри
кінці 8 гласу). — РНБ, ОЛДП, Сі. 724. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 556. 

Парфанович Петро, писар, м-ко Лисець (і 1 липня 1739 р.), 1729 р. пе
реписав Ірмолой. 
Дж.: Записи переписувача наприкінці розділів: «20 (?) ja[nuaria]172[9] РІеггавг] 

Р[агі"апошус2]» (арк. 73), «23 janu[aria] 1729» (арк. 97 зв.), «10 (?) і"еЬг[иагіа] 1729» 
(арк. 107 зв.), 12 [і"еЬгиагіа] 1729» (арк. 136), «і"еЬг[иагіа] 1729» (арк. 166 зв.), «23 
г[еЬгиагіа] 1729» (арк. 187), «10 (?) т а і а 1729» (арк. 216), «[...] 1729»(арк. 187); 
«Пєтр ПарфановТ>ч» (кіновар'ю, арк. 144); іншою рукою: «Ріогг ріваг Гувіескі 
р о т а г 1-то уиііа А[ппо] 1739 со ге хіе^е ріваї» (арк. 216). — ЛНБ, НТШ 20. 

Тепер містечко Білостоцького воєводства в Польщі. 



Літ.: Нотолінійні рукописи, с. 60, № 102; J. Jasinowskyj. Znaczenie eparchii prze-
myskiej, с. 418, № 163; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 705. 

Пацєнка Пархомій, ієромонах, м. Слуцьк, 1669 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Ірмолой албо Осмогласник [ . . . ] . Списася [...] иеромонаха Пархомія Паценки 

на тот чаев Слуцкув обители святьія [...] Троицы. Року божого 1669 августа 15» 
(переписувач, тит. арк.). — НМЛ, 0 25. 

Літ.: А. Петрушевич. Сводная летопись, доповн., с. 467-468; Ю. Ясіноускі. Беларус-
кія Ірмалоі, с. 54; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 168. 

Петро, попович, 1664 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «А. D. 1664 Petrus Popowicz [...] podpisuiesieio wlasnaio гє;са [...]» (переписувач 

кіновар'ю, арк. 75). — НМЛ. Q 142. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 149. 

Писаркевич Іван (Іоан), родич дубенський, 1740 р. переписав Ірмолой. 
«Сей ермолой создан от Іоана Писаркевича, родича дубеньского... Року 1740 мі-
сяца марта». — Сьогодні місце знаходження не відоме. 

Літ.: Ю. Ясіновський. Виправлення, доповнення, № 1120. 

Погорецький Григорій, дяк, м. Лежайськ, 1667 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Рок[у] Божіа 1667 мца септеврия 19 Григорий Погорецкий. На тот час дяк Ле-

жайский, рукою власною» (переписувач, у заставці, арк. 234). — Варшава, B N , 
Akc. 2604. 

Літ.: А. Петрушевич. Сводная летопись, вип. 1, с. 152; [Б. І. Балик]. Рукописи Пе-
ремиської греко-католицької капітули, с. 205, № 293; J. Jasinowskyj. Znaczenie 
eparchii przemyskiej, с. 408, 412, № 17; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські 
Ірмолої, № 165. 

Подрузький Петро, пресвітер, м. Жидачів, при церкві Теодора 1713 р. 
переписав Ірмолой. 
Дж.: «Петр Подрузкий презвитер Свято-Феодоровский намізстник Жидачовский ро

ку божія 1713 мца септеврия 9» (переписувач, арк. 377). — ЛНБ, НД 160. 

Петро Подрузький, свящ. церкви Феодора в Жидачеві , згадується у записі при
мірника Октоїха 1604 р. дерманського друку. — ЛНБ, стд. 1554. 

Літ.: И. Свенцицкий. Церковно- и русско-славянские, с. 384, № 91; Нотолінійні ру
кописи, с. 44, № 66; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 506. 

Половецький Ісаакій, ієромонах, Задарівський м-р, 1759 р. переписав 
Ірмолой. 
Дж.: «Сия книга рекомая Ірмолой списася во обители святой Задаровской ієро

м о н а х а м ] Ісаакієм Половецким року божія 1759 марта» (переписувач кіно
вар'ю, арк. 62 зв.). — ЛНБ, M B 18. 

Літ.: Я. Гординський. Рукописи, т. 1, вип. 4, с. 418, № 19; Нотолінійні рукописи, 
с. 50, № 81; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 916. 

Поповський Іван (Іоан) Петрович, півчий, «реєнт хоральної музики» 
Придворної капели цариці Катерини І у Санкт-Петербурзі, де 1725 р. 
переписав Ірмолой. 1714 р. гетьман Іван Скоропадський відіслав І. 



Поповського з Глухова разом з іншими п'ятьма співаками до двору 
імператриці; названий також «спізвальной хоральной музики голо
вщиком»; 1718 р., здається, був надісланий в Україну для набору но
вих півчих. Скопіював твори Антіоха Кантемира. 
Дж.: «Сія кніга Ірмологий [...] списася [...] ГГБВЧИМЪ 1оаномъ Поповским зостаю-

чому на тот час при капеллт, реентом року 1725 генваря 16» (переписувач, тит. 
арк.). — РНБ, Осн. Б.1.863. 

1733 р. з чорнового зошита переписав українським почерком сатири Антіоха 
Кантемира: «Списовалъ Иванъ Поповский сію сатиру [...]» (мабуть, для Фео
фана Прокоповича, якому цей рукопис належав пізніше). — РНБ, Соф. 1563, 
арк. 92 зв. 

Літ.: А. Родосский. Описание 432-хрукописей, с. 234; К. Харлампович. Малороссий
ское влияние, с. 822; Н. Финдейзен. Очерки, т. 1, с. 333; Б. А. Градова. Рукопис
ное тиражирование сочинений А. Д. Кантемира в X V I I I в. // Книга в России до 
середины XIX в.: Тезисы. Ленинград 1985, с. 56; Ю. Ясиновський. Українські та 
білоруські Ірмолої, № 564. 

Потоцький Марк, обиватель Переволочної, 1659 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Сей Ірмолой списав раб Божій М[а]рк по [п]розвищу Потоцкий обива

тель Рггешіосгапвку вшоіа гека шіавпа сіо сегкшу 'УУошесІепеіа Ргесгувіуіа Т>'шу 
МагіД (?) }е) па сггигаїи» (переписувач, арк. 174-185); «Р[оку] б[ожого] 1659» (пе
реписувач наприкіцні післямови, арк. 374 зв.). — ЛНБ, Петр. 96. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 111. 

Прокопій, у 40-х рр. X V I I I ст. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Прокопий написавъ своєю рукою» (переписувач, арк. 34). — ЛІМ, Рук. 206. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 753. 

Прокопович Василій, священик, с. Калагарівка, 1730 р. переписав Ір
молой. 
Дж.: «Ірмолой [ . . . ] . Списася многрізшньїм рабом Божіим Василієм Прокоповичем 

духовным Калагуровским Року Божія 1730 мца марта 5 (?)» (переписувач, тит. 
арк.). — ЛНБ, Бав. 341. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 711. 

Рей Василь, церковник придворної церкви кн. Іллі Безбородька, 
[с. Стольне], у 80-х рр. X V I I I ст. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Сей Ирмологій будучій в живих Василь Рей кои был в его сиятельства в При

дворной церкви в должности церковника и своими руками написал сий Ирмо
логій и прежде смерти своей будучи при болезни подарил в церков [...] Марии 
Магдалины [...]» (арк. 16-55). — НБУВ, ДА 109 Л. 

Літ.: А. Лебедев. Рукописи, с. 47, № 109; Ю. Ясиновський. Нотні рукописи, с. 151, 
№ 135; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 984. 

Рибачевський Симеон, дяк, с. Станина, при церкві Воскресіння 1841 р. 
переписав Ірмолой. 



Дж.: «Сей Ірмологіон списал Симеон Рибаческій будуче дяком во веси Станині; при 
х р а м і Воскресенія Христова 1841 года» (переписувач кіновар'ю, арк. 1-1 зв.). — 
НМЛ, F 392. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 1080. 

Ріжкевич Іван (Іоан), дидаскал, м. Старий Самбір, при церкві Миколая 
1748 р. переписав Ірмолой з додатками. 
Дж.: «Ірмологіонт, и Анфологюнъ с и р і ч ь Трифо[ло]гъ [...] Списася на ввесь год 

рабом божіим Іоаном Рижкевичом в г р а д і Старом С а м б о р і на той час будучи 
дидаскалом при х р а м і ієрарха Христова Николая [ . . . ] . Списася року Божого 
1748 мца іюнія дня 6» (переписувач, тит. арк.). — Варшава, B N , Акс. 2662. 

Літ.: [Б. І. Балик]. Рукописи Перемиської греко-католицької капітули, с. 207, № 352; 
J. Jasinowskyj. Znaczenie eparchii przemyskiej, с. 413, № 36; Ю. Ясиновський. Ук
раїнські та білоруські Ірмолої, № 788. 

Робачевський Феодор, Київ, при церкві Преображення 1727 р. перепи
сав Ірмолой. 
Дж.: «Ирмолой с и р і ч ь Осмогласник [ . . . ] . Списася в богоспасаемом град і К и є в і 

при х р а м і Преображения Феодором Робачевским Рок бож[ого] 1727 мієс[аца] 
септерія (!) 4 числа [...]» (переписувач, тит. арк.). — ГИМ, Увар. 278 F. 

Літ.: архим. Леонид. Систематическое описание, ч. 2, с. 189, № 886 (278); Ю. Яси
новський. Українські та білоруські Ірмолої, № 700. 

Робищук Петро, послушник, [Києво-Печерський м-р], 1811 р. перепи
сав Ірмолой. 
Дж.: Києво-Печ. запов., Кн. 2186. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 1069. 

Рожанський Симеон, с. Чолівка, 1736 p. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Ірмолой или Осмогласник во п і н і є субнотованїи [ . . . ] . Списася рабом божіим 

Симеоном Рожанским во веси Чол[івка] в л і т о от соз[дания] мира 7244, от 
рождества же Христова 1736» (переписувач, тит. арк.). — РНБ, Осн. Q.I.1475. 

Літ.: Ю. Ясиновский. Ленинградская коллекция, с. 103; Ю. Ясиновський. Українські 
та білоруські Ірмолої, № 735. 

Рождольський, у 2-й чв. X V I I I ст. переписав Ірмолой. 
Дж.: «M.[anu] Р[горгіа]. Рождольскій» (переписувач, арк. 131). — НМЛ, 0 69. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 648. 

Романович Георгій, дидаскал, с. Влащинці, при церкві Михайла 1726 р. 
переписав Ірмолой. 
Дж.: «Finis. Георгій Романович. Сію книжицу рекомую Праздники написах азъ 

многогрішньїй раб божій Георгый Романовыч на той час будучи дидаскалом в 
веси Влащинцах при х р а м і с[вятого] архистратига Міхаила. Anno Domini 1726 
miesaca iunia die 23» (переписувач, арк. 72 — наприкінці 4 гласу). — РГБ, ф. 218, 
№ 452. 

Літ.: Ю. Ясиновский. Певческие рукописи, с. 295, № 21; Ю. Ясиновський. Українсь
кі та білоруські Ірмолої, № 698. 



Ропалевський Іван (Іоан), переписувач і маляр-ілюстратор, у 1741¬
1744 pp. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Laude L. Jesus Hrystus. Anno 1741. Saluator mundi» (переписувач, тит. арк.); 

«Jan Ropalewski mp» (переписувач, арк. 270 — наприкінці рукопису); у мініятю-
рах монограми RP. — РИИИ, ф. 2, оп. № 841. 

Літ.: В. Пуцко. Малоизвестные рукописные собрания, с. 346; Ю. Ясиновський. Ук
раїнські та білоруські Ірмолої, № 770. 

Русановський Іван (Іоан), м. Броди, 1751 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Ірмологіон сиречь Песнослов [ . . . ] . Списася многогр ішним рабом божіим Іо-

аном Русановскім в граді; Бродах при храмі; святаго великомученыка Георьгія 
[ . . . ] . Року Божія 1751 мца марта дня 11 1751» (переписувач, тит. арк.). — Луцьк, 
КМ, К Д Ф , № 2 1 . 

Літ.: М. Струменский. Из Острожской старины, с. 15-16, № 12; Ю. Ясиновський. 
Українські та білоруські Ірмолої, № 893. 

Сабатович Тимофій, с. Журів, 1782 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Сію книгу рекомую Ірмолой писал своєю рукою Тимофей Сабатович гражда-

нинъ Ж у р і в с к і й для своей потребы и инных вт>ры християнской заховоющих. 
Року 1782» (переписувач, арк. 14-19). — ЛІМ, Рук. 91. 

Літ.: И. Свенцицкий. Опись музея, с. 29, № 91; Ю. Ясиновський. Українські та біло
руські Ірмолої, № 986. 

Сава, Слобода Рубіжна, 1736 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Во славу [...] списася сеи Ирмолой с и р і ч ь Осмогласник [...] рабом божи-

им Савою в Слободе Рубежной року 1736 году ноеврія 9» (переписувач, тит. 
арк.). — ГИМ, Син. п. 162. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 733. 

Сава, ієродиякон Києво-Печерського м-ря, 1820, 1824 (?) pp. переписав 
два нотолінійні Ірмолої. 
Дж.: «Сей Ірмологіонь написалъ Кіевопечерскія Лавры ієродіяконт, Савва и отдалъ 

въ церковъ Успенія Богоматере навсегда для употребления по крилосу 1820 
года» (переписувач, арк. 1-1 зв.). — Киево-Печ. запов., Кн 2082. 

Літ.: Н. Петров. Описание рукописных собраний, вип. 2, с. 254, № 573; Ю. Ясиновсь
кий. Українські та білоруські Ірмолої, № 1073, 1076. 

Сава, ієродикон та ієромонах, у Жаботинському Успенському м-рі 
1843 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Сія книга Ірмологій с и р і ч ь пт>снословъ. [...] Написася в Святоуспенскомъ 

и Онуфрієвскомт, монастыре недостойнымъ ієромонахомт, Саввою 1843 года 
месяца февруарія 10 числа» (переписувач, тит. арк.). — РГИА, ф. 834, on. 1, 
№ 3752. 

Літ.: Ю. Ясиновский. Ленинградская коллекция, с. 103; Ю. Ясиновський. Українські 
та білоруські Ірмолої, № 1082. 

Савелій Стефан, с. Процівка, 1730 р. переписав Ірмолой. 



Дж.: «Ірмолой [...] сооружися в веси П р о з ц у в ц і [ . . . ] . Списася рабом Божіим Сте
фаном Савелием. В року 1730 мца априля 24» (переписувач, тит. арк.). — ГИМ, 
Син. п. 1082. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 713. 

Садофт, ієромонах і духовник Мошногорського м-ря, де 1787 р. пере
писав Ірмолой. 
Дж.: «Сія книга [...] написанная ієромонахом Садофтом в Мошногорском 

монастьірі бывшим духовником 1787 года [...]» (арк. 4-21). — НБУВ, I , 7466. 

Літ.: С. Щеглова. Описание рукописей, с. 10-11, № 30; Ю. Ясиновський. Нотні ру
кописи, с. 148, № 65; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 988. 

Сажковський Иосиф (Іосиф), світська особа, потім ієромонах, м. Раш-
ків і Полянський м-р, у 1777 і 1779 рр. переписав два Ірмолої. 
Дж.: «Во славу [...]. В царство благочестив аго короля полскаго его милости Станісла

ва Августа: написася книга сія Ірмологій в богоспасаемом м іст і ; Рашков і . В 
л і т о от Рожества по плоти бога слова 1777 індікта 10 м і с я ц а априля недостой
ным Іосифом Сажковским» (переписувач, тит. арк.). — ОНБ, ф. І, № 96; 

«Во славу [...] написася книга сія Ірмологій земли Молдовлахійскія в мо-
настьірі Полянскомъ Подністрянскомь . Рок божія 1779 мца декеврія 9 дня 
недостойным 1осифомъ С. [ажковским]» (переписувач, тит. арк.). — ГИМ, Син. 
п. 1116. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 979, 983. 

Салуха Януарій, послушник, співець правого кліросу Успенського (?) 
собору Києво-Печерської лаври, 1852 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Сія книга називаемая Ірмологіон, сооруженна Лаврским иждивеніем, стараніем 

Кіевопечерскія Лавры уставщиком ієромонахом Модестом. Трудами же напи-
санієм нот недостойным послушныком и клирошанином праваго клироса 1ан-
нуарієм Салухою написася л і в о м у клиросу. В л і т о от Рождества Христова 1852 
м і с я ц а марта 18 дня» (переписувач, тит. арк.). — Києво-Печ. запов., Кн. 2087. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 1083. 

Самборський Пантелеймон, с. Глибочок, 1721 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Сей Ірмолой списася многогрішньгмт, рабомъ божтим Пантелеймоном Сам-

борским на той час зостаючого в веси Глубічку при х р а м і пресвітлаго дня 
рождества Пресвятой Д івь і Богородици [ . . . ] . Писася року божія 1721 дня 25 
[...]» (переписувач, тит. арк.). — НМЛ, О, 265. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 548. 

Самойлович Іван (Іоан), з Тернополя, дидаскал, 1741 р. переписав Ір
молой у с. Осташівцях. 
Дж.: «Конець со богомъ Ірмолою. Списася року божия 1741 мца августа дня 13 мно-

гогрішньїм рабом божіим Іоанном Самойловичомъ Тарнополским, дыдаска-
лом на той чась будучим у веси Осташовцах» (переписувач, прикінцеві арк. 243 
ЗВ.-144). — НМЛ, О, 9. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 758. 



Сахновський Олександр (Александр), м. Народичі, при церкві Мико-
лая 1740 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Благословеніем отца [...] начати і совершити сію книгу глаголемую Єрмолой 

[...] ісписано недостойным рабом божіим Александром Сахновским во гради 
Народичах прі храми святителя Христова Николая року божія от сотворенія 
света 7248, а от рождества Христова 1740 індикта 3 основанія мца іюнія дня ЗО» 
(переписувач, тит. арк.). — НБУВ, Худ.-пром. 789. 

Літ.: С. Щеглова. Описание рукописей, с. 9, № 23; Ю. Ясиновський. Нотні рукопи
си, с. 154, № 186; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 746. 

Сезентович Микола (Николай), уставник і дяк; переписав три Ірмолої: 
два в Михайлівській церкві м-ка Старі Санжари 1753 р. і в м-ку Ко
беляках 1754 р. 
Дж.: «Єірмолой сиречь книга [ . . . ] . Рукописан в местечку Старом Санжарове. При 

храме архангела Михаила Николаем Сезентовичемъ уставником того ж храму. 
Року от Христа 1753 мца ноября 22 дня» (переписувач, тит. арк.). — ГИМ, Син. 
п. 311,8; 

«Ирмолой серичь книга [...] Рукописань в местечку Старом Санжарове при 
храме архангела Михаила тоеи церкви уставником Николаем Сезентовичемъ 
року от Христа 1753 мца октабря ЗО дня» (переписувач, тит. арк.); — ГИМ, Син. 
п. 311; 

«Єирмолой сиречь книга [...] рукописань в местечку Кобеляке при храме 
свят[ . . . — стерто] того ж храму дякомъ Николаемъ Сезентовичемъ. Року 
от Христа 1754 мца ноеврия 20 дня» (переписувач, тит. арк.). — ГИМ, Син. 
п. 1076. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 897, 898, 904. 

Селецький Стефан, с. Новосілки, 1682 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Сооружися сей Ярмолой многогрешным рабом Божим Стефаном Селецким 

в Новосілках року божия 1682 месяца июня 23 дня» (переписувач, колофон, 
арк. 406). — ЛНБ, НД 123. 

Літ.: И. Свенцицкий. Церковно- и русско-славянские, с. 382, № 75; Ю. Ясиновсь
кий. Українські та білоруські Ірмолої, № 249. 

Семионович Стефан, левит, с. Німстів, при церкві Різдва Богородиці 
1728 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Ірмолой сі єсть Осмогласнік [...] списанно же бысть пры храме Рождества 

Пресвятой Богородице весі Немстова трудолюбыем Стефаном леветом Семи-
оновичем року божия 1728 мца іюл[я]» (переписувач, тит. арк.). — НМЛ, F 451. 

Літ.: J. Jasinowskyj. Znaczenie eparchii przemyskiej, с. 415, № 80; Ю. Ясиновський. Ук
раїнські та білоруські Ірмолої, № 702. 

Семионович Феодор, з м. Бережан на Підгір'ї, у 1638-1639 pp. у Суп-
расльському м-рі переписав Ірмолой. 
Дж.: «Року 1638 іюля 17» (перепискувач, арк. 32, в орнаментальному ініціялі); «Року 

1639 апріля 25 za rozkazaniem jego mosci Рапа przewielebnego оуса Nikodema 
Mokosia Szybinskiego archimandrity Supraslskiego za laska Boza wypisany jest 



той Ірмолой Феодор Семіонович з града Бережан з Подгоря» (переписувач, 
арк. 271). — Вільнюс, БАН, F-19-1167. 

Літ.: Ф. Добрянский. Описание рукописей, с. 268-271, ч 116 (20); А. Конотоп. Су-
прасльский ирмологий 1638-1639 гг.; Ю. Ясіноускі. Беларускія Ірмалоі, с. 54; 
Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 46. 

Серафим, ієромонах, бл. 1697 р. переписав Ірмолой, зберігався в Гус-
тинському м-рі. 
Літ.: Каталог выставки XIV Археологического съезда, с. 8, № 60; Ю. Ясиновський. 

Українські та білоруські Ірмолої, № 324. 

Сильвестр, з Ніжина, ієромонах та уставник Києво-Софійського собо
ру, постриженець Видубицького м-ря (до 1702 р.), 1720 р. переписав 
Ірмолой. 
Дж: «Сию книгу Ірмолой я ієромонах Силвестр уставник Свято Софіиск ій надаю до 

святой обителы свого рукопісанія за отпущеніє гр іхов своих року 1720 мая 31 Пе-
черской»; нижче: «С книг ієромонаха Силвестра надал до святой обители Печерс-
кой постриженець Выдубицкий» (переписувач, тит. акр.). — НБУВ, КПл 34 П. 

1702 р. переписав Седмодневник, підписався як постриженець Киево-Видуби-
цький «НЕЖИНСКИЙ» (опис Н. Петрова). 

Літ.: Н. Петров. Описание рукописных собраний, вип. 2, с. 16, № 34; с. 90-91, № 274; 
Ю. Ясиновський. Нотні рукописи, с. 153, № 163; Ю. Ясиновський. Українські та 
білоруські Ірмолої, № 522. 

Симеон, [Києво-Видубицький м-р ?], у 2-й чв. X V I I I ст. переписав Ір
молой. 
Дж.: «Предословіє [...]. Сего ради и я по єлику недолужеству моему поющіи всегда 

соглашалися [...] многогр ішній и хуждшій в христіянех убогій Симеон» (пере
писувач, тит. арк.). — НБУВ, I , 5573. 

Літ.: В. Перетц. Отчет об экскурсии в Киев, с. 184, № 8; Ю. Ясиновський. Нотні ру
кописи, с. 147; № 50; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 581. 

Скабович Андрій, с. Межиріч, бл. 1737 р. переписав Ірмолой. 
«Списася рабом Божіим Андреем Скабовичем в М є ж и р і ч і » . — Сьогодні місце 
знаходження рукопису не відоме. 

Літ.: Девятисотлетие православия, ч. 1, с. 181, № 69; Н. Теодорович. Город Влади
мир, с. 205, № 25; Г. Бугославский. Волынские рукописные, с. 305; Ю. Ясиновсь
кий. Українські та білоруські Ірмолої, № 738. 

Скалацький Василій, дидаскал, м. Лежайськ, у 1680-1681 pp. переписав 
Ірмолой. 
Дж.: «Ірмолой или Соборник [ . . . ] . Списася многогрішнимт, Василіємт, Скалацьким 

у г р а д і Лежайску 1680 рок» (переписувач, тит. арк.); наприкінці 8 гласу рукою 
переписувача дата завершення розділу — 1681 р. (арк. 249/а). — ЛНБ, НД 103. 

Літ.: И. Свенцицкий. Церковно- и русско-славянские, с. 380-381, № 61; Нотоліній-
ні рукописи, с. 31-32, № 38; J. Jasinowskyj. Znaczenie eparchii przemyskiej, с. 406, 
418, № 148; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 246. 



Слоньовський Д., с. Волож, 1670 р. переписав Ірмолой; 1677 р. перепи
сав статут церковного братства у Гломчі біля Сянока. 
Дж.: «Ирмолой с и р і ч ь Осмогласникъ [...] в веси Воложи Року 1670. Д. Слоніов-

скій бренною подклоншеся рукою м[ісяця] фев[раля] 12 дня» (переписувач, 
тит. арк.). — Варшава, ВЫ, Акс. 2961; «Року 1677 мца октобрія 7 дня. Недостой-
ний раб бжій Дамян Слоньовскийб бренною подклоншеся рукою пір» — ЛІМ, 
Рук. 120, арк. 14 зв., прикінцевий. 

Літ.: А. Петрушевич. Сводная летопись, вип. 2, с. 166; [Б. І. Балик]. Рукописи Пе-
ремиської греко-католицької капітули, с. 241, № 649; }. Іавіпошвку). 2пасгепіе 
ерагсЬіі рггетувкіе; , с. 414, № 59; Ю . Ясиновський. Українські та білоруські Ір
молої, № 172. 

Смеречанський Олександр (Александр), учитель-дидаскал у Самборі 
та Бібрці, переписувач книг і палітурник; 1685 р. переписав Пом'я-
ник для братства в Корманичах; переписав три Ірмолої: у 1691 та 
1697 рр. у Самборі та ще один наприкінці X V I I ст. 
Дж.: «Ірмолой[.. .] . Списася многогр ішним Александром Смеречанским во град і 

Самборі рок 1691 мца октобрія дня 10» (переписувач, тит. арк.). — НМЛ, Б 658; 

«[Переписав] за відпущеніе гріхів во граді Самборі 1697 [року]» (перепису
вач). — Зберігався в Старому Самборі (сьогодні втрачений); 

«Починается Ирмолой с и р і ч ь Осмогласнык [...] писал Александрь Смеречан-
ский рукою своєю» (переписувач, другий титул, арк. 19). — Краків, Прив. зб. 
проф. Т. Хшановського. 

Очевидно, цей же Ол. Смеречанський переписав рукописну Тріодь Постну, як 
це видно з частково втраченого запису: «[...] нарицаемая [...переписана] єсть 
кош[том]. . . ] Михайла Г[.. .]диского до храму [чудо]творца Николая [...] своих 
[...] золотих [18?...] [Але]ксандрови Смеречан'[скому] дидаскалови на той час 
Городецкому [...]» — ЛІМ, Рук. 69, запис на оправі кіновар'ю, рукопис похо
дить зі с. Чорнокунців 1 6 ) . 

Деякий час був учителем у Бібрці, де оправляв книжки (запис на Апостольсь
ких діяннях і посланнях) — ЛНБ, НД 66, на обкладинці (опубл. І. Свенціцький 
та І. Франко); 1685 р. переписав Пом'яника для братства в с. Корманичах по
близу Перемишля. — Варшава, ВЫ, Акс. 2967, арк. 1. 

Літ.: Ъ. ЗгггегеІвка-СгупЬегоша. $іаготіеркіе, с. 641; И. Свенцицкий. Церковно- и 
русско-славянские рукописи, с. 9, № 16; І. Франко. Історія української літерату
ри, с. 353-354; И. Свенцицкий. Опись музея, с. 22; Я. Ісаевич. Джерела з історії 
української культури, с. 94 ;} . Іавіпошвкуі. 2пасгепіе ерагсЬіі рггетувкіе; , с. 416, 
№ 97; Ю . ЯСИНОВСЬКИЙ. Українські та білоруські Ірмолої, № 315, 325; Ю . Ясінов
ський. Виправлення, доповнення, № 1112; Щкорку сегкіец>по5Іоц>іаткіе \vPolsce, 
с. 349, № 734 (ім'я переписувача не вказане). 

Смеречанський Павло, м. Любачів, 1674 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Ірмолойній Соборьникъ [ . . . ] . Написася през многогр ішнаго Павла Смере-

чанского в град і Любачеві року 1674 мца януарія дня 9» (переписувач, ТИТ. 
арк.). — ЛІМ, Рук. 103. 

Село Чорнокунці — тепер Яворівського р-ну Львівської обл. 
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Літ.: И. Свенцицкий. Опись музея, с. 26, № 80; J. Jasinowskyj. Znaczenie eparchii 
przemyskiej, c. 419, № 174; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, 
№ 192. 

Смирнов Михаїл, Москва, у 1761 і 1763 pp. переписав два Ірмолої. 
Дж.: «Ірмолой сиричь бого угодныя ГГБСНИ [ . . . ] . Тщаніем и трудолюбієм сооруж[ися] 

чрез многогрішнаго Михайла Смирнова в царствующем и великом град і Мос
кве от сотворенія мира 7264, от рождества Христова 1761 год» (переписувач, 
тит. арк.). — НБ МГУ, 9 L о/6; 

«Ирмолой сиричь богоугодныя п і с н и [ . . . ] . Тщаніем и трудолюбієм соору-
жи чрез раба Михаила Смирнова в царствующем и великом град і Москве; от 
созданы мира 7171, от рождества же воплоти бога слова 1763 год» (перепису
вач, тит. арк.). — РНБ, ОЛДП F84. 

Літ.: Хр. Лопарев. Описание рукописей, ч. 1, с. 147, № 84; Ю. Ясиновський. Українсь
кі та білоруські Ірмолої, № 934, 942. 

Соколецький Михаїл, бакалавр, с. Ігровиця, 1733 p. переписав Ірмолой. 
Дж.: Переписувач: «Koniec czwartemu glasowi, chwala Panu Bogu і zem to skonczyc we 

srode 3 niedzieli po wielkiej nocy w nidziele swi^tych myronosyc w Roku Panskim 
tysiacznym siedm setny trzy dziestym trzecim dnia 30 miesiaca aprila Anno Domini 
1733. MichaiSokole[c]kyBakalawr Ihrowiecki» (арк. 119 зв.). — НМЛ, Q 381. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 723. 

Соколовський Іван (Іоан), у 2-й чв. X V I I I ст. переписав Ірмолой. 
Дж.: «1оанъ Соколовский» (переписувач, наприкінці 2 гласу, арк. 72); «Jan Sokolow-

ski» (переписувач, наприкінці 6 гласу, арк. 162 зв.). — НМЛ, Q 217. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 628. 

Соломон, ієродиякон Желтикового м-ря, м. Твер, у 1719 р. переписав 
Ірмолой. 
Дж.: «Ирмолой или Осмогласник [ . . . ] . Списася в богоспасаемом град і Т в е р і 

в монастир і чудотворца Арсения Желтикова иждивеніем келейным дому 
Тверск[ого] судїи іером[онаха] Іерофея Прилуцкого, трудом же іерод[иякона] 
Соломона. Року 1719 [...]» (переписувач, тит. арк.). — ГИМ, Син. п. 13. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 519. 

Сопушкович Симеон, міщук сасівський, дидаскал, 1744 р. у с. Олієві 
переписав Ірмолой. 
Дж.: «Ірмолой си єсть Осмогласник [...] трудолюбієм списася во веси О л ю е в і при 

х р а м і святителя Христова Николая рабом божіим Симеоном Сопушковичом ро
ку 1744» (переписувач, тит. арк.); «Во имя отца і сина и святого духа, аминь. Сия 
книга рекомая Ірмолой раба божого Симеона Сопушковича дидаскала Олюев-
ского а м і щ у к а Сасовского на той час будучи на кондициі в Олюев і при х р а м і 
святителя Христова Николая. Списася року божія 1744 мца ноеврія дня 26» (пе
реписувач, арк. 2-11). — НМЛ, F 41. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 771. 

Софронієв Орест, ієродиякон, Санкт-Петербург, 1748 р. переписав Ір
молой. 



Дж.: «В царствующем град і Санкт Петербург]; [...] Ірмологій или чинное п і н і є по 
знаменію киевскому, а н а р і ч і ю велико Россійскому [...] по обещанію своєму во 
свято Троицкую Сергієву Лавру в храм живоначалнія Троицы 1748 года напи
сал ієродіякон Орест Софронієв» (переписувач, тит. арк.). — РГБ, Тр.-Серг. 456. 

Мабуть, він же 1731 р. залишив запис у львівському друкованому Ірмолої 
1700 р., що зберігається в Національному музеї образотворчого мистецтва у 
Києві — др. 2564. 

Літ.: Ю. Ясиновский. Певческие рукописи, с. 297-298, № 27; Ю. Ясиновський. Ук
раїнські та білоруські Ірмолої, № 787. 

Спиридон, ієродиякон, Хрестовоздвиженський м-р у Полтаві, у сер. 
X V I I I ст. переписав Ірмолой. 
Дж.: «[.. .Ірмолой переписаний] ієромонахом Германом и ієродіяконом Спиридоном 

монастира Полтавского» (переписувач, арк. 2-13); наприкінці розділу подобних: 
«Иєродіякон Спиридон списал» (переписувач, арк. 237). — НБУВ, І, 3860. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Нотні рукописи, с. 146, № 20; Ю. Ясиновський. Українські 
та білоруські Ірмолої, № 800. 

Старицький Михаїл, м. Радимно, 1738 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Тен Ярмолой списася року божія 1738 мца августа дня 20 [...] Михаил Ста-

рицкі [...] в град і Радимні» (переписувач, арк. 158 зв.). — Варшава, Акс. 2575. 

Літ.: А. Петрушевич. Сводная летопись, вип. 2, с. 143; [Б. І. Балик]. Рукописи Пере-
миської греко-католицької капітули, с. 205, № 264;}. Іавіпошвку]. 2пасгепіе ерагсЬіі 
рггетувкіе;, с. 412, № 9; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 742. 

Стеблецький Даниїл, інтролігатор, 1686 р. у Ве"В., переписав Ірмолой. 
Дж.: «Ирмолой [...] списася рабом Божіим Даншлъ Стеблецкимъ, интролігаторомт, 

в богоспасаемой Ве"В. рок Божія 1686» (переписувач, тит. арк.). — НМЛ, О, 208. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 254. 

Стефан, с. Голосків, у 1726 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: Афон, Пантелеймоновий м-р, № 96. 

Літ.: А. А. Турилов. Малоизвестные системы восточнославянской книжной тайно-
писи.с . 102-103; Славянские рукописи Афонских обителей, с. 117,№ 265;Ю. Ясі
новський. Виправлення, доповнення, № 1121. 

Стефа[нович?] Іван (Іоан), ієрей, м. Носівка, при церкві Миколая 
1745 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Во славу [...] Списася Ірмолой в м істечку Н о с о в ц і 1745 году априля 24 при 

церкви ієрарха Христова Ніколая ієреом Іоанном Сефа[новичем?]» (перепису
вач, тит. арк.). — НБУВ, КПл 35 П. 

Літ.: Н. Петров. Описание рукописей церковно-археологического музея, вип. 2, с. 16, 
№ 35; Ю. Ясиновський. Нотні рукописи, с. 153, № 164; Ю. Ясиновський. Українсь
кі та білоруські Ірмолої, № 777. 

Стопчанський Василій, с. Сиваківці, у 1749 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Ірмолой [.. .списася] в богоспасаемой веси Сываковцахмногогр ішньїм рабом 

божіим Василіем Стопчанским рок 1749 месяца марта дня 2» (переписувач, тит. 
арк.). — ХІМ, КБ 6659. 



Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 789. 

Стронський Матфей, пресвітер, 1740 р. переписав Ірмолой у с. Містко-
вичах. 
Дж.: «Конець ірмосовт, третаго гласа Ojciec Матфей Straskiy P. P. Mistkowskij. Писа

ти рукою власною своею сей Ірмолой зачалем року божого 1740 мца февруа-
рия дня 12» (переписувач, арк. 48 зв.); «Конець съ богомъ Ірмолоию, Матфей 
С т р о н с к і й през[витер] Міст[ковский]» (переписувач, арк. 152 зв.). — НМЛ, 
F235. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 748. 

Стручковий Михаїл, бакалавр, 1699 p. переписав Ірмолой у Добротворі. 
Дж.: «Съ богом починается Ірмолой [ . . . ] . Списася в г р а д і Добротвор і рок Божія 

1699 іюня 19 дня. Списал раб Божій Михаил Стручкович на той час будучий 
бакалавром» (переписувач, тит. арк.). — НМЛ, Q 61. 

Літ.: J. Jasinowskyj. Znaczenie eparchii przemyskiej, с. 415, № 85; Ю. Ясиновський. Ук
раїнські та білоруські Ірмолої, № 322. 

Суховій Афанасій, ієродиякон, 1689 р. переписав Ірмолой у Ново-Єру¬
салимському Воскресенському м-рі. 
Дж.: «Не моли с и р і ч ь Богоугодныя п і с н и [ . . . ] . Тщаніем и трудолюбіем сооружися 

през многогрішнаго ієродиякона Афанасія Су х о в і я в монастырю Живоносна-
го Воскресенія Новаго Іерусалима в л і т о от сотворенія с в і т а 7200, от вопло
щ е н ы Христова 1689» (переписувач, тит. арк.). — ГИМ, Син. п. 1379. 

Літ.: архим. Леонид. Описание славяно-русских рукописей книгохранилища, с. 60, 
№ 122; В. Никольский. Рукописная книжность, с. 29; Ю. Ясиновський. Українсь
кі та білоруські Ірмолої, № 259. 

Тараневич Антоній, священик, м. Пінськ, при катедрі Різдва Богороди
ці 1759 p. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Сія книга глагоемая П р а з н і я , имеюще в себ і п і н і й церковных праздников 

господскім, богородичнім и святым нарочитым на ввесь год. Списася священ
ником ієреєм Антонієм Тараневічем презвітером Катедралнім в богоспасаемом 
град і Шнеку при х р а м і Рождества Пресвятой Богородици Року божого 1759, 
л і т а от Адама 7267». — Зберігався в Держ. музеї Білорусії в Мінську, № 3962. 

Літ.: В. Перетц. Рукописи библиотеки... и минских собраний, с. 190, № 150; Ю. Ясі-
ноускі. Беларускія Ірмалоі, с. 54; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ір
молої, № 918. 

Тарасій, ієромонах василіянських монастирів Мінська, Вільна і Жирович, 
де у 2-й чв. X V I I ст. (до 1643 р.) переписав Ірмолой. 
Дж.: «Паки и паки. Господи благослови. Честь и слава (?) господу богу и пречыстой 

свєтой девици Марій и всем светым. Столпъ сии написан быст мною недостой
ным иеромонахом Тарасиемъ закону иже во светых отца нашего Василия Вели
кого. Подписал рукою власною, т р . В Менску почал, а у Вилни и у Жыровичах 
докончыл (проста літорея з помилками, арк. 153 зв.). — РГБ, ОИДР, № 248. 

Літ.: Ю. Ясіноускі. Беларускія Ірмалоі, с. 50-55; Ю. Ясиновский. Певческие рукопи
си, с. 287-288, № 2; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № ЗО. 

Тарасій, 1742 p. переписав Ірмолой. 



Дж.: «Тарасій. 1742» (переписувач, арк. 342 зв. — у пасхальному крузі). — НМЛ, Q 312. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 763. 

Телесницький Василій, 1744 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Bazyly Teliesnicky року 1744 м і с я ц а августа днія 17 докончилем той Ярмолой 

на святого Доментия (переписувач, арк. 111 зв.). — НМЛ, Q 352. 

Літ.: J. Jasinowskyj. Znaczenie eparchii przemyskiej, с. 417, № 123; Ю. Ясиновський. 
Українські та білоруські Ірмолої, № 772. 

Тишковецький Григорій, 1747 p. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Во славу [ . . . ] . Написася сія книга рекомая Ірмологіон [...] тщаніем же недо-

стойнаго і многогр ішнаго Григорія Т і ш к о в і ц к а г о в л і т о от Рождества Хрис
това 1747» (переписувач, титульнай арк.). — ЛНБ, НД 373. 

Літ.: Нотолінійні рукописи, с. 46, № 70; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські 
Ірмолої, № 782. 

Токарський Іван (Іоан), с. Королик, при церкві Миколая 1773 і 1776 pp. 
переписав два Ірмолої. 
Дж.: «Ірмолой сіесть Осмогласникъ [...] 1оанъ Токарскій начератах в богоспасае

мой веси Кролику при х р а м і святителя Николая року Божія 1773 мца сентем-
врія числа 4 дня» (переписувач, тит. арк.). — Варшава, B N , Акс. 2599; 

«Ірмолой или Піснослов [ . . . ] . Написася в богоспасаемой веси Кролику при 
х р а м і святытеля Христова Николая трудолюбием же недостойный раб божій 
Іоан Токарскій Року Божія 1776 м і с я ц а марта дня 4» (переписувач, тит. арк.) — 
Варшава, B N , Акс. 2620. 

Літ.: А. Петрушевич. Сводная летопись, вип. 2, с. 143; [Б. І. Балик]. Рукописи Пе-
ремиської греко-католицької капітули, с. 205-206, № 264, 310; J. Jasinowskyj. 
Znaczenie eparchii przemyskiej, с. 412, № 13; с. 413, № 34; Ю. Ясиновський. Ук
раїнські та білоруські Ірмолої, № 960, 967. 

Турович Дем'ян (Деміан), м. Володимир, при церкві Параскевії у 1741 р. 
переписав Ірмолой. 
Дж.: «Сей Ірмолой списася во г р а д і Владимері року божія 1741 мца февруарія дня 

20 при х р а м і велико мученици Христовой Парасковеи мною многогр ішним 
списася Деміаном Turowiczom* (переписувач, арк. 42). — НМЛ, Рк 536. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 757. 

Фединович Олександр (Александр), 1667 р. у с. Новосілках переписав 
Ірмолой. 
Дж.: «Сия книга сооружися многогрішньїм рабом Божіим Александром Федино-

вичом в Новос ілках року божого 1667» (переписувач, арк. 233 зв.). — Варшава, 
B N , Arc. 2610. 

Літ.: [Б. І. Балик]. Рукописи Перемиської греко-католицької капітули, с. 205, № 293; 
J. Jasinowskyj. Znaczenie eparchii przemyskiej, с. 413 № 24; Sztuka iluminacji, с. 51, 
№ 34; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 166. 

Федоров Кондрат, диякон катедрального собору в Харкові, де 1720 і 
1725 pp. переписав два Ірмолої. 



Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 528, 565. 

Феофан, ієродикон Києво-Межигірського м-ря, де в пономарні 1763 р. 
переписав Ірмолой. 
Дж.: «Книга сія Ірмологій списася в Ставрошпальномъ Юево-Межигорскомъ 

монастирі; в пономарні; ієродіякономт, Феофаномъ 1763 року мца генваря» 
(переписувач, арк. 17 зв.). — НБУВ, ф. ЗО, № 14. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 940. 

Феофіл, монах Супрасльського м-ря, де 1662 р. переписав Ірмолой. 
Літ.: Ф. Добрянский. Описание рукописей, с. 262-268, № 115 (13); Ю. Ясиновський. 

Українські та білоруські Ірмолої, № 147. — Сьогодні місце знаходження руко
пису не відоме. 

Феофілакт, ієромонах, уставник, ієродякон Унівського м-ря, де, ймовір
но, переписав Ірмолой бл. 1650 р.; пізніше перебував у Манявському 
скиті, де й помер 1680 р. Був добрим знавцем болгарського напіву. 
Дж.: «Велебного в б о з і отца Феодосія на Сосновині Сосновского, архимандрита 

Уневского, написана» (кіновар'ю, переписувач — ?, арк. 248-249); «Рукою влас
ною ієромонах Феофилактъ» (переписувач — ?, арк. 35). — НМЛ, Б 58. 

«Року 1680 м і с я ц а марта 5 дня преставися рабъ Божій братъ нашъ іеродіяконт, 
Феофилактъ уставникъ, благоискушенъ же въ пт>ншхъ бысть з і л о паче же бол-
гарскаго п і н і я нашего Скитскаго». — Синодик Манявського скиту, Румунська 
АН, гш віау. 80. 

Літ.: А. Яцимирский. Славянские рукописи, с. 216; Ю. Ясиновський. Українські та 
білоруські Ірмолої, № 53. 

Хоцевич Павло, с. Мизове, при церкві Різдва Богородиці 1777 р. пере
писав Ірмолой. 
Дж.: «Сий Ирмолой єст Осмогласній [ . . . ] . Начертася мною рабомъ Божімкь Пав-

ломъ Хоцевичемъ въ веси М і з о в и при честном отцу Павлу Страшкевичевы 
при х р а м і Рождества [...] Богородица [...] Року Божія 1777» (переписувач, тит. 
арк.). — ЛНБ, БА 4. 

Літ.: Нотолінійнірукописи, с. 57, № 96;}. Іавіпошвкуі. 2пасгепіе ерагсЬіі рггетувкіе; , 
с. 418, № 161; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 978. 

Хоцятовський Леонід-Лаврентій, вихованець київської школи співу, 
співав у Києво-Софійському соборі, пізніше опинився в Петербурзі й 
1750 р. як ієродиякон переписав Ірмолой, від 1752 р. — у Придворній 
капелі; архімандрит Троїце-Сергієвої лаври (8 жовт. 1761 — t20 січ. 
1766), куди взяв зі собою переписаного ним нотного Ірмолоя. У листі 
від 12 жовтня 1761 р. з Петербурга до Переяславсько-Бориспільсь¬
кої консисторії Л. Хоцятовський сповіщає, що «произведен в свя¬
то-Троицкую Сергиеву лавру во Архимандриты», і пише: ця нова 
«должность требует от меня» опіки над монастирським співом, для 
чого просить «одолжить мне певчими басами, алтами и дышкан-
тами человек до шести, в коих лавра имеет нужду» (ЦДІАК, ф. 990, 



on. 1, спр. 338, арк. 2). У літературі його називаються білорусом. В 
Острізькому історико-культурному заповіднику зберігається Біблія 
московського друку 1756 р. з його дарчим записом Георгієві Конись-
кому 29 квітня 1757 p. (КН 18501, арк. 46 зв.). 
Дж.: «Во славу [ . . . ] . Написася книга сія Ірмологій въ царствующем граді; Санкт 

Петербург]; въ л і т о 1750 трудом іеродіякона Леонида Хоцятовскаго» (перепи
сувач, тит. арк.); «Конець в с і х 8-ми гласов 1750-го года априля 14 дня написа
ся в Санкт Петербургі» (переписувасч, арк. 237). — РГБ, Тр.-Серг., № 454; РГБ, 
архів Разумовського (ф. 380), № 10/18, арк. 92 зв.; ЦДІАК, ф. 990, on. 1, спр. 338, 
арк. 2. 

Літ.: П. Строев. Списки иерархов, шп. 141; архим. Леонид. Описание славянских 
рукописей лавры, с. 153-154, № 454; К. Харлампович. Малороссийское влияние, 
с. 562; Ю. Ясиновский. Певческие рукописи, с. 298, № 28; Ю. Ясиновський. Со
ціальна функція українських нотних Ірмолоїв, с. 67; Ю. Ясиновський. Українсь
кі та білоруські Ірмолої, № 791. 

Хрущик Іван (Іоан), з Калиня, переписав Ірмолой. в ост. чв. X V I I ст. 
Дж.: «Конець шестому гласу. Jan Chruszczyk s Kalynia za Kami^ca» (переписувач, 

арк. 112). — ЛНБ, НД 138. 

Літ.: И. Свенцицкий. Церковно- и русско-славянские, с. 383, № 81; Нотолінійні ру
кописи, с. 40, № 56; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 203. 

Чехович Теодор Єгипетський, у 10-20 pp. X V I I I ст., 1720, 1722 pp. пе
реписав три Ірмолої. 
Дж.: «[.. .] Theodor Czechowicz Egipski» (переписувач, 42 зв. — наприкінці розділу; 

повторено на арк. 61 — наприкінці осмогласника); 

«Anno Domini 1720 [... ] Theodor Czechowicz Egipski» (переписувач, арк. 81 зв.); 

«[...] Anno D[omini] Theodoras Czechowicz Egipski» (переписувач, арк. 327 зв.). — 
НБУВ, ДА 152 Л; I , 7477; I , 5585. 

Літ.: А. Лебедев. Рукописи, с. 64, № 152; Ю. Ясиновський. Нотні рукописи, с.152, 
148,147, № 147, 76, 56; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 488, 
523,551. 

Чорнокунський (Олександр) Александр, с. Лука Шаргородська, при 
церкві Воздвижения 1742 р. переписав Ірмолой. 
Дж.: «Сія книга глаголемая Ірмолой [ . . . ] . Сооружи его раб Божій Александер Чор-

нокунскій [...] при х р а м і Честнаго Креста Господня во веси Л у ц і Шаргород-
ской, Року Божія 1742 мца февруарія дня 3» (переписувач, тит. арк.). — РГБ, 
Разум. 96. 

Літ.: Собрание Д. В. Разумовского, с. 116, № 96; Ю. Ясиновский. Певческие рукопи
си, с. 295, № 22; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 764. 

Шелінгович Венедикт, у с. Хотилюбі, при церкві Покрови 1735 р. пере
писав Ірмолой. 
«Ирмолой си есть Осмогласник [ . . . ] . Списано же бысть в богоспасаемой веси 

Хот ілюби [...] трудолюбієм иноком Венедиктом Шелінговичем при х р а м і 
Покров п р е с в я т і й богородицы Року божія 1735 м і с я ц а мая дня 13». 



Літ.: А. Петрушевич. Сводная летопись, вип. 2, с. 131-132; J. Jasinowskyj. Znaczenie 
eparchii przemyskiej, c. 408; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, 
№ 730. — Сьогодні місце знаходження рукопису не відоме. 

Шоломович Григорій, з Ріпного, 1717 р. у м. Носівці при церкві Мико-
лая переписав Ірмолой. 
Дж.: «Списася сія книга Ірмолой рабу божому Андрею Яковичу Стрельбицкому за 

его кошт и наклад; в г р а д і Н о с о в ц і при церкви святителя Христова Николая; 
Року 1717 мца юн[ія] 6 день, Григорій Шоломович из Репного Репнянскій стра
ны Польскія» (переписувач, арк. 367). — РГБ, Лукаш. 77. 

Літ.: Я. Щапов. Собрание И. Я. Лукашевича, с. 65-67, № 77; Ю. Ясиновский. Певческие 
рукописи, с. 294, № 19; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 514. 

Щирецький Іван (Іоан), в с. Опорцяху 1729-1731 pp. переписав Ірмолой. 
Дж.: «[ . . . ] . Списася рабом божія многогрешным Іоаном Щирецким в селі; Опор-

ци рок бож[ого] 1731 мца марта» (переписувач, тит. арк.); наприкінці окремих 
розділів і в мініятюрах дати 1729-1730 pp. — ЛІМ, Рук. 83. 

Літ.: И. Свенцицкий. Опись музея, с. 27, № 83; Ю. Ясиновський. Українські та біло
руські Ірмолої, № 717. 

Югасевич Іван (Югасевич-Склярський Іоан, Югас), *бл. 1741, с. При
кра, тепер Словаччина, — 11814, с. Невицьке під Ужгородом; дяк і 
церковний співець, учитель, маляр-ілюстратор, іконописець, писав 
духовні пісні, у 1756-1760 (?) pp. навчався в Ставропігійській школі 
у Львові (церковний спів, малярство); повернувшись до рідного 
села, дякував і вчителював, створив свого першого збірника духов
них і світських пісень (1761-1763), збудував церкву (у пресвітери 
вирізьблено його ім'я); від 1795 р. — у с . Невицькому, де був дяко-
учителем; був церковним опікуном, обирався сільським старостою. 
Укладав і переписував пісенники, календарі, переписував церковні 
книги (1804 р. Псалтир), народні приповідки, малював церкви. Ува
жають, що створив понад ЗО нотолінійних Ірмолоїв, вісім з яких 
дійшли до нашого часу: у с. Прикрі, при церкві Михаїла, у 1778-1779 
і 1784-1785 pp., у с. Невицькому, при церкві Покрови, у 1795, 1800, 
1806, 1809 (два Ірмолої), 1811-1812 pp. Його Ірмолої були дуже по
пулярними на Закарпатті й навіть копіювалися, наприклад, 1841 р. 
Петром Кузмяком. 
Дж.: «Ирмолой, с и р і ч Піснослов , [ . . . ] . Сіє писася року божія 1778 мца марта дня 

22. Писал Іоан Югасевич у веси П р и к р і при х р а м і архистратига Христова Ми
хайла (переписувач, мабуть, тит. арк.); «Писав Іоан Югасевич Склярски у веси 
П р и к р і при х р а м і архистратига Христова Михайла. Докончися року божія 
1779 мца юнія дня 2» (переписувач, на ост. арк.). — І. Панькевич. Матеріали, 
с. 95; 

«Ірмолой с и р і ч Піснословт, [ . . . ] . Сіє писася року божія 1784 мца юлія дня 13. 
Писал 1оанъ Югасевич Склярски у веси П р и к р і при х р а м і архистратига Хрис
това Михайла» (переписувач, тит. арк.); інші записи переписувача: «1784 юлія 



дня 13» (арк. 1 зв.), «Року божаго 1784 мца октоврія дня 6. Іоан Югасевич» 
(арк. 39 зв., в мініятюрі), «Року божого 1784 мца ноемрія дня 16. Іоан Югасевич 
Склярски» (арк. 105); «Іоан Югасевич Склярски. Року божого 1785 мца марта 
дня [...]» (арк, 200). — ЛІМ, Рук. 209; 

«Ірмологіонт, с о д е р ж а т ь въ с є б і полезно нуждная церковная п і н ї я , въ хи-
рографїи Іоанна Югасевичь, въ той чась дяка Нєвічанскаго Столечнаго. [... ] при 
х р а м і Покровъ пресвятыя Бцы. Изданъ ун Н є в і ц к о м Року Божаго Сл: 1800» 
(переписувач, тит. арк.). — І. Панькевич. Матеріали, с. 95, № 4; В. Гошовский. 
Страницы истории, вклейка між с. 208-209; 

«Слава, Честь, Поклоненіе и В і ч н о є Благодареніе Б(о)гу [ . . . ] . Давшему сію Кни
гу нареченную 1РМОЛОГЮНЪ, то есть ШзСНОСЛОВЪ, въ Щасливости нача
та, и въ || Бл(а)гоумилномь д а р і Б(о)ж(ес)твенномъ докончати. || З д і списася 
мною, Рабомь Б(о)жіимь || Іоанномь Югасевичомь П і в ц е м ь || Нев іцчянск ія 
Ц(е)ркве. || При Х р а м і Покровъ Пр(ес)вятыя || Вл(ад)ыч(и)цы, нашея Б(ого-
роди)цы, и пр(ис)но || Д(і)вьі М(а)рія. || Року Хр(исто)ва 1809 м(іся)ца || Ноем-
врія дня 7 || докончися» (колофон, арк. 93 зв.). — Прив. зб. Василя Панкулича в 
Мукачеві (І. Задорожний. Невідомий Ірмолой); 

«1рмологюнъ или катавасія съдержаетъ въ с е б і церковная п і н і я на празд
ники господьскія и богородичныя и прочшхъ нарочитых сятыхъ. Списася во 
славу Бога Вседержителя Аминь. При х р а м і Покровъ Пресвятыя Владичицы 
нашея Богородицы и Присно Двы Марія. Року Божія 1811 мца августа» (пе-
реписуач, тит. арк.); «Слава, Честь, Поклоненіе и В і ч н о е Благодареніе Б(о)гу 
[ . . . ] . Давшему сію Книгу нареченную 1рмологюнъ, то есть П і с н о с л о в ь , въ 
Щасливости начати, и въ Бл(а)гоумилномь д а р і Б(о)ж(ес)твенномъ доконча
ти. З д і списася мною, 38. Рабомь Б(о)жіимь Іоанномь Югасевичом П і в ц е м ь 
Нев іцчянск ія Ц(е)ркве. При Х р а м і Покровъ Пр(ес)вятыя Вл(ад)ыч(и)цы, на
шея Б(огороди)цы, и пр(ис)но Д(і)вьі М(а)рія. Року Хр(исто)ва 1812 мца фев-
руарія дня 1 докончися» (переписувач, колофон, арк. 98 зв.). — Прага, б-ка Кар-
лового у-тету, X V I I , Ь 16. 

Зберігся запис I . Югасевича на Служебнику 1759 р., придбаному ним у Львові 
під час навчання: «за которую дал 28 голышов в акдеміи Львовской потрудив
шимся Иоаном Югасом, которую далъ до веси Прікра» ( I . Панькевич. Матеріа
ли, с. 22-23). 

Літ.: А. Петров. Материалы, Приложение I I , с. 87-88; Ю. Яворский. Материалы, с. 334, 
№ 4, 7, іл. 17, 18, 21; I . Панькевич. Матеріали, с. 22-23, 94-95, № 2, 4; В. Гошовский. 
Страницы истории (фото титульного арк. на вклейці); Ю. Ясиновський. Українсь
кі та білоруські Ірмолої, № 982, 993,1015,1018,1066,1071; I . Задорожний. Невідо
мий Ірмолой; Ю. Ясіновський. Виправлення, доповнення, 1114. 

Яворницький Василій, у с. Бистрому 1784 р. переписав Ірмолой. 
«Сію книгу, рекомую Ірмолой, дав списати раб Божій Андрей Сита ко поученію 
своим д і тям . [ . . . ] . Списася многогрішньїм и недостойным рабом Божіим Ва-
силіем Яворницким; почал я писати февруарія 5, рок 1784, докончился марта 28, 
року божія 1784, у сел і Быстром» (переписувач, арк. 2-10 і останній). 

Літ.: Ю. Яворский. Из карпаторусской, с. 25-26; Ю. Ясиновський. Українські та 
білоруські Ірмолої, № 991. 

Яків, священик і маляр-ілюстратор, с. Немильня, при церкві Покрови 
1753 р. переписав Ірмолой. 



Дж.: записи переписувача Якова: «Во славу [ . . . ] . Списася сія книга Ірмолой священо 
ієреєм Яковом презвитером Немил енским. Живущему при х р а м і Покрови [...] 
Року [сотв.] мира 7261, от рож[ества] Христова 1753 мца марта» (переписувач, 
тит. арк.); «Сія обрисова священо ієрей Яков парохНеми[ленський]» (арк. 7 зв.); 
«Конець гласу 1,1753» (арк. 38 зв.); «Конець гласу третому, року божія 1753 мца 
юля 12 дня» (арк. 89 зв.); «Anno Domini 1754 w Niemilni Wolosci Zwiahelskiej a 
Jakub paroch Niemilinski» (арк. 192 зв.). — ХНБ, 819521. 

Літ.: Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 899. 

Якубинський Феодор, священик та автор віршів, переписав шість Ір-
молоїв: у Чернігові, три для Січі в Покровську церкву, до Корніївсь-
кої церкви, останній, шостий — 1760 р. у с. Лукашах. 
Дж.: «Во славу [ . . . ] . Списася рабомъ божіим Феодором ЯкубТзнскимъ, священни

ком Лукашовским, року 1760» (переписувач, тит. арк.); вірш Феодора Якубин-
ського «Гди нот нєт, там г р і ш н о п і т ь » , у якому йдеться про перепис ним шес
ти Ірмолоїв: 

[.. . ]Руці шестый Ірмолой в жизни сей скончаши (арк. 217); 
Шест Ірмолоєв таких списах в моєм в і к у : 
Первій в Ч е р н і г о в і купцу Єнку ч є л о в і к у 
Кой дал в храм Воскресенскій, в церков каменную 
Для п і н і я клириками, рече именую, 
Да согласно вси поют, на ноту взирая, 
Дамаскинов і п і с н и красно почитая. 
В С і ч и в Покровску церков три разом купили, 
По пяти рублов мене за труд удовлили. 
Пятий в Корнієвск ій храм трудихся списати, 
Се же шестый в Лукашах бог м н і дал скончати. 
Начало сый и конец приимы гусли сия 
Писуща же сочетай в день части благая. — РНБ, Осн. F.I.648. 

Літ.: Ю. Ясиновский. Ленинградская коллекция, с. 103; Ю. Ясиновський. Українські 
та білоруські Ірмолої, № 922. 

Ярмолович Микола, ієрей, парох с. Лозини, в ост. трет. X V I I ст. пере
писав Ірмолой. 
Дж.: «Азъ ієрей Микола Ярмолович Лозінскій» (переписувач, арк. 24); «Sei 

Osmohlasnyk spysiasia w Lozinie przez Mikolaia Lozinskiego Sgalata (!) miesinca 
marca dnia 17» (переписувач, арк. 62); «Азъ ієрей Микола Ярмолович парох 
Лоз інск ій окрестих (?)» (переписувач, арк. 84 зв.). — ЛНБ, НД 128. 

Літ.: И. Свенцицкий. Церковно- и русско-славянские, с. 381, № 66; Нотолінійні ру
кописи, с. 34-35, № 42; Ю. Ясиновський. Українські та білоруські Ірмолої, № 156. 

Яснопольський Василій, студент богословського класу Переяславської 
Духовної семінарії, 1808 р. переписав Ірмолой. 
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